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Ä Gospodarska Sloga, 
a falusiak első kartellje

(S. I.) — Fekete Nagy Mihály újszerű 
kőnyomatosának, a Carpat Pástnak legújabb 
száma rámutat arra az óriási munkaveszte- 
séare, mely a kisgazdát a hiábavaló vásározás­
sal éri. A lap fáradhatatlan szerkesztője a 
központi — cluji — Kereskedelmi és Iparka­
maránál statisztikai összeírásra akadt, melyből 
meg tudta állapítani az 1934. év folyamán vá­
sárokra felhajtott és a vásárokon eladott álla­
tok számadatait. Ez a statisztika, mely egyedül 
áll az egész országban, rendkívülien hasznos 
tanulságok levonását engedi meg. Az adatok 
négy megyére — Cluj, Násaud, Somos, Turda 
— vonatkoznak s azt mutatják, hogy e négy 
megye kisgazdái egyetlen év alatt 357.786 lo­
vat és szarvasmarhát hajtottak fel hiába, mert 
nem tudták eladni. Fekete Nagy Mihály eze­
ket az adatokat megyék és állatfajok szerint 
részletezi s azt is kimutatja, hogy ez a tömén­
telen hiábavaló vásározás hozzávetőlegesen 
hány munkanapnak elvesztését jelenti, még 
pedig mind emberi, mind állati munkanapokét. 
Pénzbe átszámítva mintegy 17 millió leire 
teszi azt a kárt, mely ezen az úton egyetlen 
év alatt csupán e négy megye kisbirtokosait 
éri.

Rámutat azonban arra a sokkal nagyobb 
hajra is, mely ebből a sok hiábavaló vásáro­
zásból és általában a vásárok túltengéséből a 
mi kisgazdáinkra származik: arra, hogy álla­
tainak folytonos, hiábavaló felhajtásával, amit 
sokszor csupán tájékozódásból komoly eladási 
szándék nélkül művek a kisgazda szinte mes­
terségesen növeli a hínálatot az állatpiacon es 
maga teszi könnyűvé a vele szemben álló 
üzérek és marhakereskedők árrontó törekvé­
seit és kartcllszerű összefogásait.

Óriási jelentőségű kérdés ez, mert ezen a 
réven nem milliók, hanem százmilliók mennek 
veszendőbe falvaink számára, ami azt jelenti, 
hogy nemzeti jövedelmünk amit itteni ma­
gyarságunk nemzeti jövedelme — ennyivel lesz 
kevesebb. Ezt az óriási veszteséget pedig köz 
vetve mindenki megérzi: a templom, az isko­
la, az újság, a kisipar, az orvos, az ügyvéd és 
a szövetkezet, mely annak a malomnak szere 
pere jut, hol nincs mit őrölni.

A probléma nemcsak a miénk, hanem ál 
tahiban a középeurópai agrárországok falvai 
iiak legnagyobb problémája. A különbség csak 
az, hogy, mi tehetetlenül es tunyán állunk a 
nagy kérdéssel szemben. Személyes ízű meg­
jegyzésekről, jóigyekezetű gyűlésekről és lele­
ményes ellenvetésekről azt hisszük, hogy az 
már hasznos tevékenység. A hibát mindig a 
másikban keressük és szerencsésen meg is ta­
láljuk. Mindez azért, mert még mindig úgy 
gondolkozunk és olyan magatartást tanusí 
tunk, mintha elhatározásaink mögött az allam- 
batalom végrehajtó apparátusa állana, mely­
nek csak inteni kell, hogy meginduljon es 
jól-rosszul, de elvégezze kötelességét.

Az állat a kisgazdának a természetes ta 
karékpénztára. Nincsen nagyobb igazságtalan­
ság innál, ha bosszú évek munkájának, felete­
tett terményeinek gyümölcsét a végén meg­
szervezett kupecek és márkakereskedők ha 
lásSbúk el a kisgazda orra elől. Ez az elhalá­

szás pedig annál tragikusabb és annál rombo- 
óbb, minél távolabb áll a néptől és minél ide­

genebb a kupeceknek ez a sisera hada, mely 
ezt a fosztogatást végrehajtja. Erre valóban 
nincsen jobb hasonlat, mint annak a szerep­
nek emlegetése, mit az állatok világában a 
különböző élősdiek töltenek be.

Hiába tartunk gazdasági előadásokat és 
tanfolyamokat a kisgazdáknak, hiába szerve­
zünk gazdaköröket és adunk a kezükbe gaz­
dasági szaklapokat, amíg az élősdiek e nyüzs­
gő hadával fel nem vesszük a harcot a mező- 
gazdasági értékesítés egész széles területén, 
semmit sem végeztünk, hacsak annyit nem, 
hogy közvetve e kupecek jövedelmének foko 
zásához járultunk hozzá.

A kérdés immár az, hogy lehet-e ezen a 
pusztító bajon segíteni, főképpep pedig, hogy 
lehet-e hatalmi eszközök nélkül pusztán társa­
dalmi és szervezeti módszerekkel hozzáfogni a 
baj orvoslásához? Úgy látszik, hogy lehet. Sőt 
mi több, a jelek arra vallanak, hogy egyes- 
egyedül társadalmi eszközökkel, a felvilágosí­
tott és öntudatára ébresztett kisgazdáknak 
megszervezésével lehet e téren eredményeket 
elérni.

Erre vall az a hatalmas országszerte meg­
szervezett tisztán szövetkezeti mozgalom, me­
lyet a horvát parasztság Gosporlarslcn Sloga 
néven az elmúlt év őszén indított útjára.

A mozgalom egészen fiatal és így érthető, 
hogy Jugoszlávia határain túl még nem igen 
ismeretes. Bennünket egyik kitűnő oltani ifjú 
barátunk hozott abba a helyzetbe, hogy a 
mozgalommal tüzetesen megismerkedhessünk 
és tanulságait itt tovább adhassuk. E tanulsá­
gok valóban megérdemlik, hogy foglalkozzunk 
azokkal.

Az elmúlt év őszén Jugoszláviában az ál­
latpiacon rendkívül megnehezedett a kis el­
adó helyzete. Az egyik legnagyobb felvevő, 
Németország kontingenseket állapított meg, 
melyek egyetlen exportőr kezébe kerültek. A 
kisember itt nem jöhetett számításba, mert 
egyrészt nem bírta el az előkészítéssel és szál­
lítással járó költséges befektetéseket, másrészt 
nem tudta bevárni, míg állatainak árát, gyak­
ran csak hónapok múlva, a kliring-száldó 
alapján kifizették. De nem bírta a versenyt a 
kisexportőr a szabad piacokon, így Ausztriá­
ban sem, mert itt az eladás sikere a verseny­
től függ, egyetlen sikertelen vásár pedig a kis­
tó kés exportőr tönkremenetelét jelenti.

Éppen ilyen súlyos volt, a helyzet a bel­
földi piacokon is. A horvát kisgazdának a ha­
ját itt a kereskedők és kupecek könyörtelen 
szervezettsége gyűjtötte meg, mely szorult 
helyzetét a végletekig kihasználja és hihetet­
lenül alacsony áron veszi össze állatait.

A Gospodarska Sloga a kisgazdának a 
szervezkedése a marhakereskedőknek és kupi 
eteknek szipnlyozó szervezkedésével szemben. 
Az egész szervezkedés magukon a földműve­
seken nyugszik. Nyíltan hirdetett célja az. 
hogy a horvát földműves gazdasági és műve­
lődési nyomorúságán segítsen. A szervezet 
jn-en egyszerű és erélyes. Az országos szövet- 

1 kezelnek minden faluban vannak bizalmi em­

berei, kiket a különböző földműves-rétegek 
állítanak. A biztosoknak munkájukért nem 
jár fizetés. Bizalmi állásukban addig marad­
nak meg, míg el nem veszítik a nép bizalmát.

Lényeges előírása a Gospodarska Slogá- 
nak az, hogy a vásár jellege szerint mindig je­
len kell azokon lenniük ezeknek a járási, ille­
tőleg kerületi biztosoknak, számszerűit leg­
alább harmincnak. Ezek a bizottságok a vásá­
rok előtt megállapítják az árminimumot, mely­
hez minden eladó kisgazdának szigorított tar­
tania kell magát. A vásáron pedig ezek a biz­
tosok felügyeletet gyakorolnak, hogy . senki 
se adja el állatját a megállapított minimum­
nál olcsóbban. Ha déli 12 óráig a falusiak nem 
adtak el mindent, a biztosok gondoskodnak 
arról, hogy a parasztok fokozatosan hagyják 
el a vásárt, mely már úgy sem kecsegtet si­
kerrel. Arra az esetre pedig, amikor valaki­
nek égető szükségből kellene eladnia állatját, 
az árrontás megakadályozása érdekében a fa­
lusi Sloga előleget, kölcsönt ad a megszorult 
falusinak s ezzel akadályozza meg, hogy állat­
ját mindenáron el kell adnia.

Mindezt önként a gazdasági öntudatnak, 
a nemzeti fegyelemnek, a kisgazda-szolidari­
tásnak erkölcsi és társadalmi hatalmával!

Ennyi az egész. Papírra vetve egyszerű és 
világos. Ahhoz azonban, hogy az életben mű­
ködjék, gazdaságilag öntudatos és felvilágoso­
dott kisgazda-társadalomra van szükség. Az 
egyszerű falusi embernek meg kell mutatni, 
hogy mi az érdeke és érdekeinek ellenségeit 
sem lehet különféle „világnézleti“ gőzökbe 
burkolni. Rá kell mutatni világosan azokra, 
kik a falusi népnek e könyörtelen fosztogatá­
sát végzik s egyetlen jelet sem szabad elmu^ 
lasztani, hogy ezek céljait e célok következmé­
nyét a falusi minél világosabban lássa.

Amiképpen a különböző munkásmozgal­
mak sem kerteltek és nem beszéltek ködös ál­
talánosságokban akkor, mikor az ipari mun­
kásságot a tőkések ellen meg akarták szervezü­
nk azonmód az ilyen kizgazda-szervezkedő 
mozgalomnál sem lehet megmaradni vetőmag­
problémáknál és egyéb tudományos mezőgaz­
dasági kérdéseknél. Amilyen szükséges a fa­
lusi nép gazdasági nevelése annyira sürgős az 
értékesítés azonnalvaló és mozgalmi megszer­
vezése.

A tanfolyamok évek múlva termik meg a gyü­
mölcsüket. A Gospodarska Sloga 1935 őszén 
alakult meg, néhány hét alatt az egész hor­
vát parasztságot kötelékebe ölelte s rövid 
egy év alatt döntőjelentőségü sikereket ért 
el. Valósággal kivette a kupecek kezéből a 
marhakereskedelmet és azt szövetkezeti ala­
pokra fektette és pedig — a legkisebb állami 
segítség nélkül!

Hogy ez hány százmilliót jelent a Horvát 
nép számára, ezek a százmilliók pedig mikép­
pen oszlanak meg a templom, a horvát műve­
lődés és kisipar között, azt rövidesen beszé­
des statisztikai számok fogják bizonyítani.

Ma semmit sem lehet a tömegek tényle­
ges és közvetlen részvétele nélkül elérni! El­
múltak azok az idők, mikor a tömegek áhíta- 
tosan hallgatták — vagy nem hallgatták —• 
az okosak, az urak előadásait. A világháború 
megmozgatta a tömegeket s azóta azok maguk 
is mozognak. Az értelmiség feladata az, hogy 
ezt a mozgást irányítsa, nemzeti és társadalmi 
mederbe gyűjtse, a népre és a nemzeti közös­
ségre egyaránt hasznossá tegye. Ezt kell meg­
tanulni!

Ma minden probléma a népvezetés problé-
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mája. A népvezetésnek pedig - különöskép. 
pen kisebbségi helyzetben - legfontosabb es 
leghatásosabb eszköze a sajtó. Amíg a sajtó 
csupán önmagáért van, amíg vékony es jórészt 
idegen városi rétegek puszta szorakoztatasat, 
szellemi és érzelmi izgalmainak játékait szol­

gálja, amíg 36 napilap közül 34 nagyjában ezt 
csinálja, - más-más hangnemben, de ugyan­
ezt csinálja, - amíg ebben a zenekarban min­
den van, csak éppen összhang nincs, — addig 
a tömegek (gazdasági és társadalmi vezeteserol

szó sem lehet.szellemi es erzeimi ugsiu.«*“»» ,------------

Ä képviselőházban a nemzeti paraszt- 
párt a rendeleltorvenyeket tamadta

Madqearu volt pénzügyminiszter kifogásolta az a.anyértek
fölemeléséi

Bucuresti. Saját tud. A kamara csütörtöki 
ülésén Pop Jonel szóvátette napirend előtti 
bejelentésében a rendelcttörvenyek kérdését.
Megengedhetetlennek mondotta, hogy a kö ­
mény az állami berendezkedés alapjait érintő 
ügyeket rendelettörvényekkel intézze el. A 
parlament tekintélyének és jelentősegének 
szándékos csorbítása ez. mert a kormány meg 
azt a plátói jogot sem hagyja meg a törvény­
hozó testületeknek, hogy ezeket a rendeút­
törvényeket utólag jóváhagyja. A rendelet- 
törvénnyel egyszerűsítették az allami közigaz­
gatás alapjait, pénzügyi intézkedésekét hoz ak, 
amelyek még csak sürgős jellegnek sem voltak, 
bevezették a bírósági bélyegek _ hasznalatat, 
szabályozták a zaharin használatát, módosí­
tották a bírósági szervezet törvényeit, a nem­
zeti ipar serkentésének törvényeit, a banya­
törvényt, stb.

Costinescu és Pop Valér kozbeszo asatk- 
ban kijelentették, hogy ezekkel a rendelettor- l

vényekkel a kormány az állam erdekeit szol­
gálta, mire Mihalache ezt válaszolta: Ezeket a 
szükségleteket és érdekeket a kormánynak 
lett volna ideje korábban is észrevenni.

A továbbiakban Madgearu bírálta a kor­
mány pénzügyi intézkedéseit. November 5-én 
éjjel az aranykészlet átértékeléséről hozott ha­
tározat, — mondotta — annak ellenére, hogy 
a kormány ünnepélyes kijelentései szerint ez 
a jelenlegi pénzforgalmi rendszer megőrzésé­
vel történt, a monetáris rendszert közvetlenül 
érinti. Függetlenül minden más meggondolás­
tól, ilyen intézkedést törvényesen csak a pénz- 
forgalmi törvény és a Banca Nationala statú­
tumára vonatkozó törvény módosításával lehet 
hozni. Ennek minisztertanácsi határozattal va­
ló intézése töjrvénytelen s minthogy a Banca 
Nationala közgyűlésének megkérdezése nélkül 
történt, az egyúttal az állam és a Banca Na­
tionala közötti egyezmény megsértése is.

azonban a francia barátságot, de anélkül, 
hogy ebbe az orosz barátságot 19 belefoglalnák.

Vaida az egyensúly-tartás politikájának a 
híve. Szerinte a Németországhoz való közele­
dés nem jelenti a Franciaországgal va>ó sza­
kítást, Mint kommunista-ellenes, csatlakozik 
a jobboldali pártok felfogásához, az orosz po­
litika kérdésében. .

Iunian a mérséklet hive, de a jelenlegi 
szövetségi rendszerben nagyobb cselekvési sza­
badságot kíván.

Averescu az Olaszországhoz való közele­
dést javasolja.

Grigore FiUpescu pedig Titulescu politi­
kájának folytatását kívánja, kiélezett olasz 
ellenszenvvel.
Miniszteri értekezhet volt a leg­
fontosabb törvényjavaslatokról

Bucuresti. Saj. tud. Csütörtökön este minisz­
teri értekezlet volt Inculet elnöklete alatt, 
amelyen különösen a sajtótörvényt, a minisz­
teri felelősség törvényének, a közvagyon vé­
delméről szóló törvény tervezetét vitatták 
meg.

Abban állapodtak meg, hogy mindhárom 
törvény jelenlegi formáján változtatni kell. Az 
egyes miniszterek a miniszterlnökkel és a libe­
rális párt elnökével fogják megbeszélni a ja­
vaslatok ügyét.

Tatarescu és Bratianu Dinu hosszasan ta­
nácskoztak tegnap a ma délutáni külügyi bi­
zottsági ülés kérdésében. Lehetséges, hogy 
ezen az ülésen a pártvezérek felszólalásai so­
rán Bratianu Dinu is mond beszédet a liberá­
lis párt nevében.

Szóbakerült az értekezleten az ardeali li­
berális parJamentárok újabb mozgolódása. 
Ugyanis az ardealiak követelik, hogy egyes 
magas tisztségekbe, mint az államtitkári hiva­
talok, ardealiakat nevezzen ki a kormány.

i, kommunista itodés a kBíftjnp tsteottsáifeasi
Bucuresti. Saját tud, A CyrfitUul áttekin- 

íéct- közöl a romániai pártok külpolitikai te.- 
fögáfáról. amely mellett a pártvezérek a pén­
tek esti külügyi bizottsági ülésen síkra fognak 
izállani. .

A Nemzeti Parasztpárt ki fogja jelenten . 
hogy a külpolitikát mentesíteni akarja a bel­
politikai harcok kihatásaitól és a hagyomá­
nyos román külpolitikai irányvonal követeset, 
Titulescu politikájának folytatását fogja aján­
lani. Ezen az elvi alapon a párt a jelenlegi 
szövetségi rendszer fenntartása mellett lesz 
ugyan, de egyúttal rámutat, hogy Románia 
számára kedvező alkalom kínálkozik most 
arra, hogy Németországgal való kapcsolatait

erősítse és gyöngítse Oroszországgal való vi­
szonyát.

Éhhez a felfogáshoz közel all Oh. Bra­
tianu is. Szerinte Románia jó viszonyt kell, 
hogy fenntartson minden országgal, különösen 
a szomszéd államokkal, de azon feltétellel, 
hogy tiszteletben tartsák egymás határait és 
egymás belügveibe nem avatkoznak. A. Szov- 
jct-Oroszországgal való kapcsolatokat élénken 
bírálni fogja s rámutat azokra a nemzetközi 
hátrányokra, amelyek Románia orosz politi­
kájából származnak.

Argetoianu két nagy külföldi utazásának 
eredményét fogja leszögezni. Kereken _ anti­
kom munista álláspontot foglal el. Ajánlja

Hitler kancellár találkozott 
Pál jugoszláv kormányzó- 

herceggel ?
Budapestről jelentik: Az „Uj Nemzed ék1* jól 

értesült forrásokra hivatkozva, azt a hírt közli, 
hogy P á 1 jugoszláv régensherceg Angliából visz- 
szatértében útját Münchenben megszakította- 
Berlini jelentés szeriint Hitler ugyanebben az idő­
ben ismeretlen helyre távozott a fővárosból. A 
két esetből azt a hirt kombinálják, hogy Hitler 
és Pál herceg között tárgyalások folytak 
Münchenben, vagy München környékén.

A NÉVJEGY
írta: FRED PRINCE

Lethbridge óvatosan, lassan kinyitotta 
Paroli ügynöki irodájának ajtaját, Ívlépett & 
folyosóra, körülnézett és óvatosan becsukta 
maga után az ajtót. Rázárta, a kulccsal is, a 
kulcsot zsebrevágta és a bal kezében tartott cé­
dulát a rajta átfőzött zsineggel rákötötte az 
ajtó kilincsére. Közben vigyázott arra, hogy 
puszta kézzel semmihez se érjen hozzá. A gumi­
kesztyűt a kezéről csak akkor húzta le, amikor 
már mindent elvégzett

Még egyszer körülnézett. Senki se volt a 
felhőkarcoló huszadik emeletén, ahol Caroll 
irodája volt.

Megállt és várt, de olyan állásban, mint aki 
járás közben hirtelen megáll, anélkül, hogy az 
utolsó lépés helyzetéből kimozdítaná a lábát. 
Amint pedig a folyosó végén levő ügyvédi iroda 
ajtaja kinyílt, Lethbridge megindult, úgyhogy 
az ajtón kilépő fiatal lány nem is vehette észre, 
hogy 6 ott állt.

Mintha az ajtónyitás zaját hallotta volna 
meg, most hirtelen visszafordult és megszólí­
totta a sovány, kis barna nőt, oki az ügyvédi 
irodából kijött:

— Mondja, kedves kisasszony, mint szom­
széd, nem tudja véletenül, hogy Caroll ur hol 
van?

— Sejtelmem sincs — felelte a gépirónő. 
Odapillantva Caroll ajtajára, meglátta a ki­
tincsre rákötött cédulát és odalépve elolvasta:

— De hiszen Caroll ur izenetet hagyott 
hátra ezen a cédulán. Nem olvasta? Azt Írja, 
hogy hirtelen el kellett távoznia, de két órára 
Visszajön.

Lethbridge egy percig gondolkodott, azután
igy szólt:

— Nem tudja véletlenül kisasszony, hogy 
hol tudnám Carollt felkutatni? Okvetlenül be­
szélnem kell vele. Amikor telefonon felhívtam, 
azt mondta, hogy délben itt találom. De most 
már félórája hiába lestem, hogy nem jön-e 
vissza.

A gépirónő türelmetlenkedett, mert ebé­
delni sietett, de Lethbridge, mintegy véletlenül, 
elállta az útját és tovább kérdezősködött:

— Pontosan vissza szokott jönni két órára? 
Mert az én időm drága, nem érek rá estig sza­
ladgálni egyetlen üzlet után.

A gépirónő a vállát vönogatta. Igazán na­
gyon kevéssé érdekelte, hogy ez az idegen em­
ber nagyon el van-e foglalva, vagy sem. Igye­
kezett mellette elsurrani és a lifthez jutni s 
csak ennyit mondott útközben.

— Amennyire Carrollt ismerem, nagyon 
pontos ember. Talán menjen ebédelni és jöjjön 
vissza két órakor.

— Ez okos tanács, — hagyta rá Lethbridge 
megköszönve a szives figyelmet — a liften a 
lánnyal együtt lement a földszintre.

Amint a lány a szomszédos házban levő 
büffében eltűnt, Lethbridge felugrott egy in- 
dulófélbcn levő autóbuszra és kiment a Pensvl- 
vania vasút központi pályaudvarra. Ott a ruha­
tárban beadta a kezében levő vaskos irattáskát, 
s azzal elindult vissza az autóbuszmegállóhoz.

A Caroll irodájához közeleső büffében ebé­
delt és már jóval két óra előtt lesbe állt az 
épület szélső liftje közelében. Amint azután 
látta, hogy az előbb látott gépirónő közeledik a 
lifthez, odasietett 6 is és vele egyidejűleg lépett 

I be a liftbe

— Újra találkozunk — mondotta legszere­
tetreméltóbb vigyorgással, amely még mindig 
közelebb állt a salcáll fogvicsorgatásához, mint 
a mosolygáshoz.

A leány eltitkolhatatlan undorral nézett 
egy hosszú sebhelytől eltorzított, pergamensze- 
rüen sápadt arcába.

Hja... igen, ön kereste Carollt — mondta
közömbösen. .

Kiváncsi vagyok, hogy már visszatért-eT- 
— jegyezte meg Lethbridge.

Amint a huszadik emeleten kiléptek, a lány 
az irodája felé sietett, Lethbridge pedig oda­
lépett Caroll ajtajához. A cédula még ott lógott 
a kilincsen. Lethbridge látta, hogy a folyosó 
túlsó végén egy idegen férfi áll és szintén az 
ajtó felé néz. Odalépett az ajtóhoz és a fejet 
csóválva nézte a cédulát. Ebben a percben a 
folyosó végéről az idegen férfi hozzálépett és 
igy szólt:

— Black detektív vagyok. Hogy hívják?
— Ez miért érdekli önt, uram? Különben a 

nevem Lethbridge John.
A detektív meglepett pillantást vetett rá és 

válasz helyett kopogtatott az ajtón, mire az ki­
nyílt és rajta szálas, borotváltarcu férfi lépett 
ki. A detektív halkan mondott valamit, mire ez 
a férfi Lethbridgehez fordulva kérdezte:

— Milyen ügyben keresi Carollt?
— Talán előbb megmondanák az urak, — 

felelte Lethbridge, — hogy ez miért érdekli 
önöket. Valami történt itt?

A szobából kilépő ur élesen szembenézett 
Letlibridge-el s igy szólt:

— Steel detektivfelügyelő vagyok. Miért 
keresi ön Carollt?

Lethbridge elmondotta, hogy egy üzlet-

!
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4 kötelez® döntőbírósági törvény- 
javaslat tárgyalásakor a francia 
szenátus óriási szótöbbséggel le­

szavazta a Blum-kormányt
Párizsból jelentik: A szenátus pénteki ülé­

sén 220 szavazattal 72 ellenében leszavazták a 
Blum-kormányt. A leszavazás összefügg azzal 
a belső bonyodalommal, mely a munkaadók 
és munkások közti kiegyeztető tárgyalások 
félbeszakításából állott elő.

Amint már annakidején jelentettük, a 
munkaadóknak e félbeszakító állásfoglalását a 
miniszterelnök alkalomnak használta föl, hogy 
a kötelező döntőbiróságról törvényjavaslatot 
terjesszen elő. A képviselőház el is fogadta a 
törvényjavaslatot, de — amint korábban is 
jeleztük, — a szenátus többsége a munkaadó­
kat pártolja. Ennek a következménye volt, 
hogy e törvényjavaslat tárgyalása közben a 
kormány újabb módosító indítvánnyal állott 
elő, s ezt szavazta le a szenátus olyan nagy 
"többséggel.

A leszavazásnak ugyan még nem lesz po­
litikai következménye, mert a kormány nem 
vetette föl a bizalmi kérdést.

A spanyol kérdés 
a genfi Népszövetség előtt
A valenciai vörös kormány tovább köl­
tözik Leridába. — Litvinov jegyzéke a 
spanyol ügyekbe való benemavatko- 

zásról
Géniből jelentik: A Népszövetség tanácsának 

rendkívüli ülésszaka azzal kezdődött, hogy a ta­
nácstagok csütörtökön negyedórás zárt ülést tar­
tottak. Ezen a napirendet állapították meg. A 
napirenden a spanyol kérdésen kívül egy török 
panasz is szerepel. A tanácsülést pénteken dél­
ben folytatták.

Párizsból jelentik: A „Liberté“ úgy tudja, 
hogy a spanyol vörös kormány székhelyét Valen­
ciából Leridába helyezi át.

Moszkvából jelentik: A spanyol be nem avat­
kozás! ügyben küldött angol—francia közös jegy- 
izékre Litvinov jegyzékben válaszolt. Ebben azt 
fejtegeti, hogy a Szovjet nézete szerint a .szám­
ítások — legyenek azok bár fegyverszállítások is 

b_nem tekinthetők beavatkozásnak.
A jegyzék aztán hirtelen fordulattal kijelen­

ti, hogy a Szovjet az önkéntesek toborzásának 
megakadályozását és a fegyverszállítások ellen­
őrzését — elvben elfogadja.

Madridból jelentik: Deiaprée, a Paris Soir 
munkatársa, aki a kedden lelőtt francia futár- 
gépen megsebesült, csütörtökön belehalt sérülé­
seibe. Eddig Deiaprée a harmadik francia újság 
író, aki elvesztette életét a spanyol harcokban.

barátja ajánlatára hívta fel Carollt telefonon, 
hogy valami irógépvételről tárgyaljon vele. Ca- 
roll délre ide rendelte, de az ajtót zárva találta. 
Ügyesen beleszőtte a beszélegtésbe a szomszéd 
ügyvédi iroda gépirónőjévcl való beszélgetése­
ket, ami alibi szempontjából nagyon értékes. A 
második ur figyelmesen hallgatta, azután így
szólt: ,,

— Lethbridge John, letartóztatom Caroll 
meggyilkolásának és kirablásának gyanúja 
miatt és figyelmeztetem, hogy bármit, amit 
mond, a további eljárás során esetleg ön ellen 
a bíróság bizonyítékul használhatja fel.

Lethbridge annak tudatában, hogy minden 
nyomot körültekintően eltüntetett, sőt alibiről 
is gondoskodott, nagy meglepetést és felháboro­
dást színlelve, felelte:

— Miféle őrültség ez? Meggyilkolta valaki 
Carollt?

A detektivfelügyelő hidegen felelte:
— Maga, Lethbridge egyszerre két hibát kö­

vetett el, pedig a gonosztevők egyetlen Inban is 
rajtavesztenek. Az egyik az volt, hogy annyira 
bízott a dologban, hogy nem tudott e cna. n 
a gyilkosok rendes kisértésének, hogy V1S®?A 
térnek a gyilkosság színhelyére. A másik hib, 
még súlyosabb baklövés volt: megfeledkezett 
arról, hogy amikor Carollal tárgyalni kezdett, 
átadta neki a névjegyét. Amikor pedig a taka­
rítónő Caroll szobájába belépve ot holtan és a 
pénzsr.ekrényt nyitva találta, észrevette hogy 
az összeszoritott öklében szorongat ya ami • 
Névjegy volt... az ön névjegye, Lethbridge. 
Amik-ir Caroll a pénzszekrény ele lépett s 
maga orvul belcdöfte a kést, a maga névjegyé 
a kezében volt s ott is maradt.

C/7 maj divatot ez a Két tulajdonság jellemzi. NoKa Kati- 
L szerű csipkékkel és eredeti hímzésekkel van díszítve, 

p ruha mégis megtartja nemes egyszerű vonalát, klasszikus 
szépségét." A nagy -- / ~ összejöveteleken, a gála estélye­
ken, az ötórai teán az elegáns hölgyek e toaletteket fogjak 
viselni, amelyek minden bizonnyal elragadtatással töltik el a 
minden szépért rajongót. De hogy elegáns hölgyeink még. 
bájosabbak, még ragyogóbbak, legyenek, a „Lady ház uj 
kölnivizet hozott forgalomba — Mon Atout amelynek edes 

és finom illata csodálatosan^ beleillik abba

szatükrözi a disztingvált, j ü ^ ízlésű 
hölgy egész lényét, egyéniségéi.

•Mi

MON ATOUT kölnivíz a híres 
„LADY" gyár egyik legsikerü! 
tebb kreációja

pTAlöpI CSAK EREDETI ÖVEGEKEBEN
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Magyar Lapok

lelkes katolikus nővédelmi munka, 
meglepő akadályokkal

Egy ember kíméletlen hajszát indított Timisoarán 
likus Hői Misszió munkája elen

Be akarják tiltani a katolikus cselédotthont

Kató-

Timisoara. Saját tud. Csendben, de annál 
intenzívebben és céltudatosabban, lelkes kato­
likus nővédelmi munkát, végeznek ebben a va­
rosban évek, sőt évtizedek óta. Akinek módja 
és alkalma volt ebbe a munkába bepillantani, 
csak elismeréssel és dicsérettel szólhatott róla. 
Nem is kelthetett csak tiszteletet a gyengéd, 
fínomlslkű nők törekvése, akik a vidékről, 
sokszor messzi vidékről az idegen nagyvarosba 
özönlő munkát,kereső leányokat védőszárnyaik 
alá vették, állandó kapcsolatot tartottak fenn 
velük és féltő gonddal támogatták, istapoltak 
őket. Fiatal, tapasztalatlan leányok szamara a 
nagyvárosban minden utcasarkon veszedelem 
leselkedik. Amellett sokszor előfordul, hogy a 
munkahelyen valamelyes konfliktus adódik, 
amelyet hozzáértéssel, jó szóval könnyen el le­
het simítani. És akadnak esetek, amikor a ke­
ményen megdolgozott bértől vagy annak egy 
részétől akarják némelyek megfosztani cseléd­
jeiket, ilyen vagy olyan jogcím alatt. Csendes, 
áldásos munkát folytatott, mégpedig valóban 
céltodatosan intézményesen a katolikus nő­
védelem. E munka egyes láncszemei szerves 
egészbe fonódnak össze. Már a pályaudvaron 
a szociális testvér, vagy a Katolikus Női Misz- 
szió ügyeletes hölgytagja fogadta és vette 
gondjai alá a messziről megjött vidéki leányo­
kat. Innen, a „vasúti missziótól“ a cseléd­
otthonba kerültek. Igen fontos intézmény: ad­
dig, amíg munkahelyhez jutnak, vagy a szol­
gálatból kilépve új alkalmazást találnak, itt 
megfelelő elhelyezést nyernek. Nem kell a fia­
tal lányok számára annyi veszéllyel fenyegető 
utcára kikerülniük. Az otthon mellett ott van 
a cselédközvetítő s ennek a nővédelmi munká­
nak további láncszemei: a leányokkal való 
kapcsolat fenntartása s a leányegylet révén tö­

mörítésük, valláserkölcsi felfogásuk ápolása, 
szabadidejükben nemes szórakozásukról való 
gondoskodás.

„A KATOLIKUS CSELÉDOTTHON HI­
VATÁSA MAGASLATÁN ALL...“

Ennek a szép és nemes munkának egyes 
láncszemeit most egymásután letépik!... Be 
kellett szüntetni a vasúti missziót és most a 
cselédotthont veszélyeztetik.

Rövid néhány évvel ezelőtt egy városi cse­
lédotthon gondolata merült fel. A gondolatot, a 
városi bejelentőhivatal akkori vezetője propa­
gálta és nem mulasztotta el azt sem, hogy ép­
pen a Katolikus Női Misszió cselédotthonának 
áldásos működésére utaljon. Tanulmányozta is 
ezt az otthont és ennek működését, hogy az 
mintául szolgáljon. S annakidején a _ város­
házán külön népjóléti bizottsági ülés is. volt 
ebben az ügyben s már azon az ülésen is ki­
hangsúlyozták és kikötötték: nehogy valaha is 
a városi intézmény a katolikus leányotthon el­
len forduljon. Akkoriban — választott városi 
tanács működött s ennek bizottsági tagja jog­
gal utalhatott arra. hogy a közpénzből fenn­
tartott intézmény csak a köz hasznára lehet, 
de semmiesetre sem károsíthatja meg a köz 
egy jelentős részének érdekeit és intézményeit. 
A katolikus cselédotlhon hivatása magaslatán 
áll — ilyesféle nyilatkozatok hangzottak el — 
és a legnagyobb elismeréssel vagyunk áldásos 
munkája iránti És ezenfelül is: sokat tanul­
tunk tőlel Ennek a felfogásnak elvi leszöge- 
zése annakidején bele is került az ülés jegyző­
könyvébe — és ennek valahol még meg kell 
lennie. És mégis — úgy látszik — a városi 
cselédotthonnak útjában volt a katolikus cseléd- 
otthon. Amelyet lemintázott, s amelytől alapí­
tásának gondolatát- vette...

Kíméletlen Karcot indít a várost cselédoítlMm a Katolikus Misszió ellen
A városi bejelentőhivatal akkori főnöke 

került az új városi cselédotthon élére. Akkori­
ban a rendőrség többízben igényt emelt a be­
jelentőhivatalra, ő meg — városi tisztviselő 
volt. Mellékes. A városi cselédotthon egykori 
impozáns bankhelyiségben nyert elhelyezést- és 
ott működött. Egészen függetlenül, az előbbi­
nek munkáját miben sem zavarva, működött 
a katolikus cselédotthon is, mint már hosszú 
esztendők óta. Egyszerre azonban történt, va­
lami. A városi otthon elnéptelenedett.. Hiába 
az impozáns termek, a leányok nem voltak 
hajlandók felvétetni magukat. Valamelyes pa­
naszok hangzottak el a bánásmód ellen, az sem 
tetszett a lányoknak, hogy közvetítés előtt 
főző- meg söprögető kurzus-féléket kellett 
végezniük, szóval, hogy nem mindjárt igyekez­
tek munkához juttatni őket. Felszoporodtak az 
otthonban való tartózkodásuk költségei, ame­
lyeket a „nagyságának“ kellett- megtéríteni, aki 
felfogadta őket. A városi otthon egy szóval 
nem tetszett a leányoknak s a lényeges az. 
hogy lassúnként teljesen elkerülték az otthont. 
Mit tesz erre a városi otthon vezetője? Napo­
kon át ott. tartózkodik a Katolikus Női Misz- 
szió_ cselédközvetítőjében. Mintha csak ott volna 
a hivatala. És ha egy leány jelentkezett, azt 
rögtön átvitette a városi otthonba. Az utcáról 
is rendőrrel vitette be az állásnélküli cseléd­
leányokat. A missziós közvetítőben való jelen­
léte pedig annyira elriasztotta azokat, hogy 
már ott sem mertek megjelenni. Elvégre 
a cselédnek is van szabadakarata. A helyzet 
tehát- tűrhetetlenné vált s amikor a katolikus 
hölgyek részéről küldöttség készült a város­
házává, mégis csak észbekapott a városi cseléd- 
otthon főnöke. Könyörgött, hogy mondjanak 
le a deputációzásról, a maga részéről nem 
megy többé a katolikus cselédközvetítőbe, 
hogyha maga otthonának ott- szerezzen „klien­
seket“. Addigra azonban mindenfelé gomba­
módra támadtak a Katolikus Női Misszió ellen 
feljelentések. Idézés ide. idézés oda, igazolás: 
milyen alapon is működik a katolikus cseléd- 
otthr>n meg a közvetítő? Csakhamar tisztázó­

dott, hogy a közvetítőhöz például semmi köze 
a városnak, városi egészségügyi hivatalnak 
sfb. — az egyesegyedül a munkaügyi hatósá­
gok hatáskörébe tartozik. Azonban: valami 
köze van a városnak a — cselédotthonhoz. 
Bizottság szállt ki a városi főorvos vezetésével 
az otthon egészségügyi helyzetének tanulmá­
nyozására.

Megtagadják az egészségügyi autorizáciét.
Évekkel ezelőtt létesítették a Mária-leány- 

otthont, a szociális testvérek otthona mellett. 
Szűköcskén volt a hely meg az anyagiak, úgy 
oldották tehát meg az építkezést, hogy egy
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magas-szuterén helyiségben helyezték el. A vá 
rosi mérnöki hivatal adta annak rendje éb 
módja szerint az építkezési és lakhatósági en­
gedélyt. Az akkori városi egészségügyi és nép­
jóléti vezetők igen jól tudták, hogy hol. és ho­
gyan van elhelyezve az az ott-hon és mindany- 
nyian mintaszerűen, dicséretesnek tartották. 
Most is, amikor a bizottságot megelőzően Pin- 
lea Vazul dr kerületi orvos meglátogatta, ki­
jelentette: igaz, hogy szutercn, de bárcsak sok 
ilyen hely volna még a városban. Hogy ne a 
házmestereknél, nyirkos, dohos pincehelyisé­
gekben és kétes környezetben kellene a cseléd- 
leányoknak tartózkodnak, amíg álláshoz jut­
nak.

A bizottság azonban másnap kiszállt és az 
egészségügyi tanács úgy találta, hogy — szu- 
terénben lévén — egészségtelen a helyiség és 
nem kaphat egészségügyi autorizációt.

*

A városi cselédotthon vezetője — amel­
lett maga is kisebbségi ember — feljelentést 
feljelentésre küldött volt.

Most talán, az egészségügyi engedély 
megtagadása egyet jelentene a beszüntetéssel? 
Lehet, hogy van, aki így gondolkodik ... így 
kell a katolikus intézményeknek, a katolikus 
munkának egyre-másra megszűnnie?

Mindenesetre módot ejtenek majd, hogy 
mindent megmozgassanak ennek a becsületes 
ügynek az érdekében. Fellebbezés az egészség- 
ügyi minisztériumhoz, az egyházi hatóságok 
intervenciója, a városi vezetőség felvilágosí­
tása: mi is történt tulajdonképpen az utóbbi 
időben a katolikus Mária-leányotthon elgán- 
csolása körül...

... Ha megakad a katolikus nővédelmi 
munka, vájjon ez a társadalom hasznára vá­
lik? Schiff Béla.

ÚJ sajtótörvényt szavazott 
meg a irancia képviselőhöz

Párizsból jelentik: A francia képviselőház 
az uj sajtótörvény tervezetét tárgyalta. Egyik 
szakasznál Heraud képviselő javaslatot tett, 
mely töröltetni kívánta azt a rendelkezést, 
hogy bizonyos esetekben megtiltható újságok­
nak és egyéb közleményeknek a francia hatá­
ron túlmenő szállítása. Heraud félelmét, fejezte 
ki, hogy e rendelkezés alapján külföldi álla­
mok kérésére fognak a francia sajtó ellen 
rendszabályokat alkalmazni. Blum miniszter- 
elnök azt válaszolta, hogy mindig a francia 
kormány állapítja meg, vájjon Franciaország 
érdekében miféle közleményeknek nem szabad 
a határokon túl terjednie. A miniszterelnök 
magyarázó nyilatkozatára Heraud visszavonta 
indítványát.

A képviselőház elfogadta a sajtótörvény 
tervezetének azt a 27-ik szakaszát, amely a ha­
mis hírekről szól. Minden ilyen hamis hír- 
keltés 10.000 frank büntetéssel és egy évig ter­
jedő börtönnel sújtható, mikor a közlés olyan 
természetű, hogy a köznyugalmat vagy a nem­
zetközi viszonyokat megzavarja. Éppen úgy a 
hadsereg fegyelmét megzavaró hamis híreket 
is hasonló büntetésekkel sújtják. Az egész tör­
vényt 359 szóval 193 ellen a képviselőház meg­
szavazta.

VsLAGSiKER ?

Karácsonyi újdonság!
I áUPGER:

BÖLCSŐRE HULLO
FÉNYEK »ÁRNYAK

EGY BÁBAASSZONY NAPLÓJA

Háromnyosnniu művészi fedőlap. 340 oldal. Ára 90 lei. 
Németül eddig 108 kiadás jelent meg.
Megrendelhető hőnyvosztáiyunknál.

tetei sum*.
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rész eies 
uiolkodó

nemes viselkedését
Londonból jelentik: Tegnap már közöltük 

'hogy ténnyé vált Vili. Eduárd angol király­
nak a trónról való lemondása. A parlament 
házaiban is alakszerű bejelentést kellett erről 
tenni, 9 evégett az alsóház délután 4 órakor 
gyűlt össze Az alsóház körül nyugodt tömeg 
sorakozott, a palota terén és környékén három­
száz rendőr tett szolgálatot.

Az alsóház karzatán, a diplomaták és a 
domíniumok páholyában zsúfolásig megtöltött 
minden helyet az érdeklődő közönség. A kép­
viselők mind fekete ruhában jelentek meg. 
Mikor Baldwin miniszterelnök belépett az 
ülésterembe, minden oldalról éljenzéssel fo­
gadták. Az ülés megnyitása után Baldwin a 
ház korlátja elé lépett, s jelentette, hogy izenet 
érkezett a királytól. Aztán átnyújtotta az el­
nöknek a királyi kéziratot, melyet aztán maga 
az elnök olvasott fel. A királyi kézirat szöveg­
szerinti folytatása a következő:

— Hosszas és megfontolt tárgyalások 
után elhatároztam, hogy lemondok a trón­
ról, melyet apámtól halála után elfoglaltam. 
Elhatározásom, végleges és visszavonhatat­
lan. Teljes tudatában vagyok lépésem súlyos 
voltának, de remélem, hogy népeim, meg 
fogják érteni elhatározásomat és annak in- 
ditóokait. Nem akarok benső érzelmeimről 
beszélni, de kérem, legyenek oly szívesek, 
vegyék tekintetbe, az a teher, ami egy ural­
kodó vállait nyom.ja állandóan, annyira sú­
lyos, hogy nem viselhetném el ezt a jelen­
legi körülményektől eltérő feltételek mellett. 
Hiszem, hogy nem hagyom figyelmen kívül 
azt a kötelességet, amely rám hárul a köz 
érdekében, amikor kijelentem, hogy nem 
tudok jól és személyes megelégedésemre 
eleget tenni ennek a nehéz tehernek.

Ennek megfelelően tehát ma reggel alá­
írtam a következő tartalmú lemondó ok­
iratot:

Ml, VIII. Eduárd, Nagybritannia, Írország 
ós a tengerentúli angol birtokok királya, 
India császára kijelentjük, hogy e királyi 
és császári trónról lemondunk. Jelen el­
határozásunk visszavonhatatlan szá­
munkra és ieszármazottainkra. Kívánsá­
gunk, hogy a lemondó okirat azonnal ha­
tályba lépjen, amiért aláírtuk az itt fel­
soroltak jelenlétében ezt az okmányt.

1936. december 10-én.
— A legőszintébben nagyrabecsülöm azt 

a szellemet, amely a hozzám intézett felszó­
lítást sugallta, hogy döntsék máskép és a 
legalaposabban, jól meggondoltam ezt a ta­
nácsot, mielőtt végleg határoztam volna 
Döntésem, azonban most már végleges. Ezen­
kívül a további késedelem szükségképpen 
megkárosítaná azokat a népeket, amelyeket 
mint walesi herceg és mint király szolgálni 
akartam és amelyeknek jövendő boldogsága 
és jóléte szivem állandó kívánsága Abban a 
feltevésben búcsúzom, hogy az az ut, ame­
lyet választottam, a helyes és a legjobb, leg­
célszerűbb a trón szilárdságára, a birodalom

,

Aranyérben szenvedik megváltba az Arti t •
A pici dragéek az aranyérben szenvedők számára enyhülést, meg­

váltást jelentenek. Elmarad a kemény, nehéz széklet, és 
ezáltal a végbélben levő erek megduzzadása és vérzése. Az Artin 
hozzásegíti, hogy beleit könnyen, fájdalommentesen kiürítse, 
anélkül, hogy görcsöket, vagy hasmenést okozna. Artin nagy- 
előnye hogy a szervezet huzamos használat után sem szók ja meg. 
Az Artint évek óta úgy a belföldön, mint a leül- 
földön egyaránt mint ideális, modern hashajtót 
ismerik. Tegyen egy kísérletet ARTIN- 
nal és állandóan ezt a hashajtót fogja szedni

A Dt. WANDER ÜZEMEK KÉSZÍTMÉNYE.

és népei boldogulására né-ve.
Miután a speaker felolvasta a királyi kéz­

iratot. Baldwin megindultságtól fátyolos han­
gon kérte hogy az alsóház azonnal tűzze napi­
rendre a király üzenetét.

BALDWIN MINISZTERELNÖK 
ELBESZÉLI A LEMONDÁS TÖRTÉNETÉT.

A miniszterelnök jelezte, hogy őszintén, 
szépítés nélkül, a rideg valóságnak megfele­
lően fogja elmondani a történteket. Aztán 
azon kezdte, hogy mikor októberi pihenőjéről 
visszatért, irodájában rengeteg levél fogadta, 
mely Anglia és a domíniumok különböző he­
lyeiről érkezett, s mind aggodalommal emlí­
tette az amerikai sajtó híreit. A hírek egy kö­
zelgő válóperről szóltak, melyben az angol 
király is érdekelve lesz.

— Tudtam. — folytatta Baldwin, — hogy 
csak egyetlen ember lehet, aki figyelmezteti 
Őfelségét, s ez a miniszterelnök. A király ma­
gatartása mutatta, hogy közlésem nem, sértette. 
Beszélgetésünk még növelte az egyni'ás iránti 
kölcsönös tiszteletet. Közöltem őfelségével, 
hogy súlyosan aggasztó az amerikai sajtó hi- 
resztléseinek hatása a domíniumokra, különö­
sen nedig Kanadára. Emlékeztettem arra, hogy 
az angol korona sokkal többet jelent, mint 
bármikor a történelem során. Kifejeztem azt a 
reményemet is, hogy Őfelsége uralma az újkor 
egyik legdicsőségesebb időszaka lesz és bizto­
sítottam. hogy mint barát akarok segítségére 
lenni. A király ismételten kijelentette:

— Ezt az ügyet nekünk kettőnknek 
kell elintéznünk. Nem tűröm, hogy 
más is belavatkozzék.
Baldwin aztán gyors megoldásra figyel­

meztette a királyt, hosry megakadályozzák Így 
a pártoskodás lábrakapását ebben az ügyben. 
November 17-ikén kereste fel ismét Baldwin 
a királyt. Ekkor már meghozták Simpson né 
válóperében az elválasztás kimondását. A 
rály és a kormányelnök beszélgetése során 
szóba jött az a lehetőség, hogy a hölgy király­
né legyen. A kormányelnök kijelentette, hogy 
az ország nem helyeselné ezt a házasságot. 
November 25-ikén a morganatikus házasság 
módja jött szóba, hogy t. i. a hölgy a király 
felesege lenne királyi jogok nélkül Az ural­
kodó e terv felől az angol kormány és a domí­
niumok véleményét kérte A felelet minden­
ünnen az volt. hogy se a domíniumokban, se 
Angliában nincs legcsekélyebb kilátás se arra. 
hogy ilyen törvénviavaslatot elfogadjanak.

Menésén a IsimdÉsbaiL Királyi üzenet az utód támogatásira
ezután a következően folytattaBaldwin 

beszédét:
— December másodikén a király választ 

kért tőlem, amire kijelentettem, hogy a javas­
lat meg valósi thatatlan. A király kijelentette, 
hogy a felelet nem lepte meg. Soha többet 
nem beszéltem erről az uralkodóval.

— Ne felejtsük el. — folytatta Baldwin. 
— hogy Őfelsége már nem gyermek. Sok ta­
pasztalata van, ismeri a világot és ah életet. 
Hangoztatta előttem, hogy ha lemond, ezt a 
lemondást méltósággal akarja tenni s úgy
hogy lehető legcsekélyebb nehézséget se
okozza miniszterednek és népeinek. Azt is 
hangoztatta, hogy minden eszközzel meg 
akarja könnyíteni fivére trónralépését. Irtózat- 
tal utasította el magá’ól a gondolatot, hogy 
Angliában úgynevezett királypárt alakuljon, 
azért is nem hagyta el a Fort Bel vederét, 
hogy ne szolgáltasson alkalmat a mellette 
való tüntetésre. Mindez csak újabb okot szol­
gáltat arra, hogy a legmélyebb hódolattal ha­

joljunk meg Őfelsége férfias ’"elletne előtt.
Az alsóház e mondat után hosszasan él- 

jenzett.
Baldwin ezután igy folytatta
_ őfelsége engedőimével felolvasom

most a király irónna! irt üzenetét:
„Fivéremmel mindig a lehető leg­

jobb viszonyban voltam Megérdemli 
és meg is fogja kapui remélem, az 
egész nép támogatását uralkodásá­
ban“ .
Az alsóház ezt a közlést is meleg éljenzés­

sel fogadta Baldwin pedig elmondotta, hogy 
ő mindenképpen más megoldási módot készí­
tett elő. de a király azt el nem fogadta. A mi­
niszterelnök mindent elkövetett a király elha­
tározása megmászására A szerdai miniszter- 
tanács után összes miniszterei még egyszer 
közö;:ék az uralkodóval, hogy lemondása mély 
gyászba borítaná alattvalóit, s kér*ék e lemon­
dási szándék megváltoztatását. A király kije­
lentette,: „Ismét megfontoltam mindent, de

mélyen sajnálom, elhatározásomon nem vál­
toztathatok.“

Baldwin a következő mondatokkal fejezte 
be beszédét:

— Az angol képviselőházon függ 
ebben a pillanatban az egész világ 
szeme. Méltósággal kell tehát visel­
kednünk. Jól vigyázzunk, mély né­
masággal vegyük tudomásul azt, 
amit tudomásul kell vennünk, senki 
ki ne ejtsen egyetlen olyan szót sem, 
amit később megbánhat.

Gondoljunk Mary királyné tisztelt és szeretett 
személyére s gondoljuk meg, mit jelent neki 
ez a mai nap. Nekünk, mint a demokrácia 
őreinek vigyáznunk kellett a királyság tekin­
télyére. mely ebben a pillanatban egyetlen 
összekötő kapocs Anglia és domíniumai kö^ 
zött, a brit világbirodalom különböző részei 
között s egyben az angol polgári szabadság 
egyetlen biztosítéka. Kötelességünket teljesítet­
tük. most már nem marad más hátra szá­
munkra. mint hogy az uj királyt segítsük és 
támogassuk. ,

A miniszterelnök az utolsó szavakat már 
teljesen rekedten, szinte suttogva mondtfc el, 
azután kimerültén hanyatlott vissza székére.

Ezután Attlee őrnagy, a munkáspárt ve­
zére javasolta, hogy a Ház függessze fel este 
hat óráig az ülést, hogy a képviselők megfon­
tolhassák a súlyos kérdést. A speaker helyt- 
adott a javaslatnak és az ülést felfüggesztette.

A lordok házában Halifax főpecsétőr ol­
vasta fel VIII. Eduárd király lemondó okmá­
nyát és üzenetét,

ELFOGADTAK A LEMONDÁSRÓL 
SZÓLÓ TÖRVÉNYT

Londonból jelentik: Az alsóház ülésének to­
vábbi szakában ismét Attlee, a munkáspárt 
vezére emelkedett szólásra. Az ellenzéki vezért 
az összes padsorokból tüntető rokonszenvnyilvá- 
nitásokkal üdvözölték. Attlee az ellenzék nevében 
részvétét, fejezte ki Eduárd király, Mary király­
né és Baldwin miniszterelnök iránt; majd beje­
lentette. hogy a munkáspárt teljes erejével tá­
mogatja az uj királyt. Sir Archibald Sinclaire 
az ellenzék másik vezére, mindenben azonosí­
totta mag áj-,a, munkáspárt;vezérével.

Winston Churchill kijelentette, hogy ami 
már megtörtént. legyen a történelemé s most 
már minden hozzászólás felesleges.

Ezután az alsóház egyetlen kommunista kép­
viselője. Max ton besbélt és azt fejtegette, hogy 
az egész ügyben az országra kiható bonyodal- 
masságor, az örökletes királyság intézménye 
okozta. Ez az eset is bizonyítja ennek az állam­
vezetési módnak elavultságát.

Maxton kijelentésére az egész alsóház felhá­
borodással tiltakozott.

Aztán az ellenzéki oldalról még Wedgood 
ezredes is felszólalt.

— Azt szerettük volna — mondotta — hogy 
a kirá'y helyén maradjon. De most fájdalmasan 
tudomásul vesszük a történteket s köteles hűség­
gel letesszük az esküt az uj korály iránt.

A képviselők hozzászólása után Baldwin be­
nyújtotta a. király lenjondásg. elfogadásáról szóló 
törvényjavaslat ót: Ezt a ház első olvasásban el­
fogadta. A töf yénj. ezöygye Jii e g ál I ap i t j a a trón­
ról való lenronflas tényét vn” pedig ugv Eduárd 
személyére, mint utódaira nézve. A lemondás a 
törvényjavaslat szentesítése után lép érvénybe s 
a szentesítés után Őfelsége megszűnik Anglia 
királya lenni. Ennek következtében trónüresedés 
áll be s a zuralkodót a soron levő trónörökös 
követi, őfelségének nem lesznek trónutódlási jo­
gai s reánézve megszűnik az 1672-ik évi törvény \ 
határozata.

X
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PRO LIBERTATE ! I
Herczegh Ferenc legújabb regénye

Herczeg Ferenc páratlan ívű írói pályájá­
nak már egészen a kezdetén kivívta, hogy min­
den megjelenő regénye, színdarabja, sot novel 
Iája irodalmi esemény legyen. IJyen ke*<P 
után szinte törvényszerűen bekövetkezik mi 
den írónál a lankadós. (Mert a fejlődés hiánya
és az olvasóközönség érdeklődésének egyszintei 
maradása az „irodalmi matematika szerint 
már hanyatlást jelent.) Herczeg Ferencire azon­
ban nem volt érvényes ez a törvény. A tenex 
ségnek akkora kincsesládájával, a mondani 
valónak és fejlődnitudásnak olyan bőségével 
„érkezett“ ide, hogy minden újabb írásáJal [P® 
dig hosszú pályáján egész könyvtárral gazdagí­
totta a magyar irodalmat) fokozni tud,aliat^ 
sát, súlyát, jelentőségét; s negyven év alatt az 
emberi szellem olyan hófödte magaslataira ér­
kezett, ahová nagyon kevesek jutottak el eddig
az irodalomtörténetben. , , ,,

Ebből a magasságból, ebből a tisztaságú 
hangzik most újból a hangja. Rákóczi Ferenc^ 
ről beszél, a sok nagy és tragikus magyar hős
közül a legnagyobbról és legtragikusabbról. Az 
ő alakján és csodálatos szabadságharcán át 
kristálytiszta tükröt tart a magyar nemzet elé 
s ebből a tükörből kísérteties erővel néz vissza 

,a .kétlelkű“ magyarság .Tánus-arca. Ez a könyv 
több már, mint regény, talán több, mint iroda­
lom: természeti 'élenség. Már formailag is ne­
hezen lehet beszorítani bármelyik jnűfaj kere­
tei közé. A hetvenhárnméves szerző félszázados 
írói út utón. új formát, új testet keresett mon­
danivalóinak. Vagy talán nem is keresett uj 
formát nem szított forradalmat a regény tör­
vényei és a saját múltja ellen, hanem az írás 
minden titkának ismeretével, az ötven éves 
múlt mérhetetlen gazdagságával a tollában, 
szuverénül és természetesen kilépett a „körből . 
Olyan magasra ért, hogy forradalom nélkül ol- 
clozhatfa már meg a törvényt — s szinte észre­
vétlenül. Mert az olvasó talán meg sem érzi, 
hogy a „nagy mesélő“, az anyag leleményes, 
Virtuóz formálója, már nem akar „mesét szőni“, 
történetet bonyolítani. Az olvasó észre sem ve­
szi, mert az új Herczeg-rcgény egyes mondatai­
ban több „izgalom“ van, mint a legbonyoló- 
dottabb regényfordul átokban. Izgalmas, szív­
dobogtató, csodálatos mondatok sorozata ez a 
kétkötetes, hatalmas regény. Tisztafényű mon­
datai a reflektor élességével világítanak be a 
történelem organizmusába s vetítik az olvasó 
elé ennek a titokzatos, örökéletű szervezetnek 
bonyolult idegrendszerét, az egész emberiség 
életén áthúzódó, rejtett szálait.

De kristálytiszta történelemszemlélete, „ke­
gyetlen“ logikája ellenére, a regény minden 
sora költészet. Szívbemarkoló, férfias líra. A 
tisztánlátás mámora sugárzik a sorokból: ma­
gával ragadja s megmámorosítja az olvasót is. 
Olyan mámor ez, amilyent a havas csúcsra fel­
tört turista érez. S külön mondanivalója van 
mindenki számára, aki magyar. Vannak motí­
vumai (mert néha valami hűvös, titokzatos ze­
néhez hasonlít ez a regény), amelyet csak ma­
gyar lélek „foghat fél", mint Rákóczi kurucai­
nak tárogatóját.

Rákóczi szabadságharca! Olyan varázsa van 
ennek a két szónak, hogy több, mint kétszáz év 
távolságából is megdobogtatja a szívet. A ma­
gyar történelem legromantikusabb korszaka, a 
magyarság legelkeseredettebb, legelszántabb 
küzdelme legendás hősöket termett. Rákóczi, 
Bercsényi, Bezerédy, Vak Bottyán, Őcskay és a 
többiek neve egész Európát beszárnyalta. A 
Napkirály udvarában épp olyan borzongó cso­
dálkozással beszéltek róluk, mint T,ipót császár 
generálisai. Olyan mítosz vette körül őket, hogy 
nevük hallatára valósággal megbénultak ellen­
feleik a csatatéren. Vakmerőségük, hadi bra­
vúrjaik, elképesztő s sokszor mulatságos fur- 
fangjaik s szedett-vedett csapataik, melyekkel 
el-eíruccantak Becsig is s az egész Dávid-Góliát 
küzdelem a magyarok mellé állította a világ 
közvéleményét. A magyarság ezeréves törté­
nelme során sohasem volt olyan „népszerű“ a 
magyar nemzet, mint akkor, de akkor is épp 
olyan egyedül volt, mint mindig.

Ennek a legendás kornak legendás hősei 
lépnek elő a legújabb, legnagyobb szabású 
Herczeg-regényből. Itt már nem legendás hő­
sök: emberek, magyarok. A szabadságba és a

dicsőségbe szerelmesek s ezért a szerelemért 
minde/t feláldoznak, önmagukat is. Fékezhe- 
tetlenek és önzők is, de a hazájukat fogcsikor­
gatva és könnyezve tudják szeretni és az ellen­
séget félelmetesen tudják gyűlölni. És az egész 
kor lázas érverése bennük lüktet és az egész 
kor különös vad íze árad belőlük. Rákóczi arca 
úgy világít ki közülök, mint Leonardo da Vinci 
az Utolsó Vacsora apostolai közül. Soha író, 
soha történettudós olyan közel nem járt ennek 
az ábrándos hősnek, ennek a szomorú király­
nak. ennek a mindent „semmiért ^Uldozó 
fantasztának, ennek a kétségbeejtő tisztán! átó 
embernek a leikéhez, mint Herczeg Ferenc. 
Soha költő így meg nem siratta a magyarság 
legtragikusabb szabadságharcát és legtragiku­
sabb szabadsághősét. Az olvasó a könyv végén 
behúnyja a szemét és tisztán hallja az évszáza­
dokon áthangzó, Rákóczit sirató tárogató zoko­
gását: „Hej régi szép magyar nép“...

Irodalmunknak ez a legújabb remeke a ma- 
gyár regényírás örök büszkesége.

Egy hires magyar sebésztanár 
előadása Drezdában

Nemrégiben folyt le Drezdában a biológiai 
kongresszus, melyre a világ minden részéből 
meghívást kaptak előadásra a legkiválóbb 
biológusok. A kongresszus elnöke Magyar- 
országról dr Érti János budapesti -egyet, m.- 
tanár egyészségügyi főtanácsost, a híres bioló­
giai sebészt hívta meg, aki plasztikai műtétjei­
vel már a háború alatt magára terelte a tudo­
mányos világ figyelmét. Dr Érti János tanár 
mintegy húszezer kozmetikai műtétet végzett a 
háború alatt, mert a monarchia súlyosabb arc-, 
fej- stb. sebesültjeit a különböző harcvonalak­
ról az ő sebészeti osztályára szállították Buda­
pestre. Scitovszky-tér 2. szám alatti lakásán 
viaszöntvényekben egész múzeuma látható ezek­
nek a csodálatos műtéteknek. Ezek azt mutat­
ják, hogy a legsúlyosabb arcroncsolásokat, állí­
totta tökéletesen vissza a biológiai sebészetnek 
ez a nagy mestere. A drezdai kongresszuson dr 
Érti János a biológiai sebészet terén elért nagy 
eredményeiről tartott előadást. Nevezetesen az 
arc, álkapocs, daganatok, gyulladások és farkas­
torok s a rák rosszindulatú hatásának eredmé­
nyes sebészetéről, továbbá a munkaképesség 
helyreállításának sebészetéről. Bemutatta a sebé­
szi tuberkulózis és különleges orthopédiai mű­
téteket, valamint a dermatológiai és kozmetikai 
sebészet és mindenféle formálások nagyszerű 
eredményeit. A kongresszus tudós tagjai nagy 
figyelemmel hallgatták meg Érti tanár előadá­
sát, s a tudósítások szerint számos kérdéssel 
halmozták el, úgyhogy az előadás órákon át 
tartott. Dr Érti János neve nem ismeretlen 
országrészünk közönsége előtt. Jóval a háború 
előtt Odorheiu megye tb. főorvosa volt, majd a 
biológiai sebészetnek még akkor kevésbbé is­
mert terén kezdett működni és nyert magán­
tanári diplomát. Ardealból ma is sokan keresik 
fel különlegesebb, főképpen plasztikai műtétek 
vagy rosszul sikerült műtétek helyrehozatala 
végett. Amit 6 végez, az már a sebészet felsőbb 
művészete, ami világhírűvé tette a nevét a tu­
dományos világ előtt. A ráksebészet terén is 
olyan csodálatos eredményekről számolt be 
Drezdában, amivel nagyban előre vitte ennek a 
súlyos betegségnek gyógyítását.

/gazdit szép, igazán oícsó 
ajándék

ANGLIA, ha ott nem is születtek ötös ikrek, 
mint a kanadai Dionne-családnak, négyes ik­
rekkel mégis büszkélkedik, mert egy évvel ez- 
elött Mrs. Walter Miles, egy kis londoni hiva- 
talnoknő négy erőteljes gyermeknek adott éle­
tet. A kicsinyeket azonnal a londoni klinika 
híres orvosának, dr Harrisonnak gondjaira 
bízták és a négy gyermek kitűnő egészségben 
(dte meg egyéves születésnapját. A születés- j 
napra rengeteg üdvözlő-levél és távirat futott ■ 
be Londonba. A legeredetibb születésnapi gra­
tulációt azonban a konkurrens babyk, a kana­
dai ötös ikrek küldték, akik mint „felnőttek", 
tudják, mi az illem és így jókora hosszúságú 
kábelben nyilvánították ki jókívánat aikat. 
Ezenkívül a négyes ikrek egyik ismeretlen jó­
akarója tekintélyes summát utalt ál a gyerme­
kek csekkszámlájára, hogy neveltetésühról 
gondoskodjék.

WISCONSIA amerikai állam vadászterü­
letét az újabban annyira divatbajött nyíllövők- 
nek adták bérbe. A nagy vadászat meg is kez­
dődött és az Amerikában jelenleg rendkívül 
divatos sport Nimródjai annyira bíztak nyí, 
Iáikban, hogy nem is vittek magukkal élelmi­
szert, hanem az elejtett állatokból akartak élni 
kéthetes vadászatuk alatt, mint a régi jó in­
dián törzsek. A vadászterületet szabad szarvas­
lövési jogosultsággal bérelték ki a híres nyila­
sok, reményeik azonban cseppet sem váltak 
be, mert tizennégy nap alatt egyetlen szarvast 
sem sikerült elejteniük és így bizony sok éh­
koppot láttak. Az állami főerdész a sikertelen 
vadászat bevégezte utáin kijelentette, hogy a 
jövőben az állami vadászterületek vadállomá­
nyát azzal fogja emelni, hogy az erdőket egye- 
diil a nyálasok klubjának adják bérbe.

A

AMERIKÁBAN különös szerencsétlenség 
ért egy embert, aki az oroszlánok fésülésével 
foglalkozott egész életén keresztül, halálát 
mégis egy szúnyog csípéstől nyerte. Az oroszlá­
nok fodrászát Antonio Pascavellinek hívták és 
az amerikai cirkuszok vadállatjait gondozta. 
Régebben maga is állat szelídítő volt, de mi­
után egy tigris szétroncsolta egyik lábát, nem 
maradt más hátra számára, minthogy az 
oroszlánsörényeket fésiilgesse. Az. oroszlán­
fésülés közepette soha semmi baja nem tör­
tént, azonban megcsípte egy szúnyog és miután 
a csípés következtében jelentkező daganatot el­
hanyagolta, vérmérgezésben meghalt.

neked

* A regény kapható 
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NEW-YORK egyik leghíresebb énekes­
nője, Rosa Ponselle, aki a Metropolitan-opera 
kötelékében áll. állandóan megismétlődő affér- 
jeivel gyakran foglalkoztatja a nyilvánosságot, 
Az énekesnőről többször elterjedt a hír, hogy 
menyasszony. Ponselle kisasszonynak azonban 
sikerült mindig eklatánsán bizonyítania, hogy 
a róla szóló híresztelések hamisak. Legutóbb 
Carle Jackson-al. a baltimorei polgármester 
fiával jegyezte el a fáma az érdekes énekesnőt, 
aki azonban azzal tiltakozott ez ellen az eljegy­
zési hir ellen, hogy nem is ismeri. Mikor az­
után néhány nappal ezelőtt a baltimorei ló­
versenyeken az énekesnő meglátta a polgár- 
mester fiát. kijelentette, hogy a fiatalember tö­
kéletes gentleman, neki azonban semmi köze 
sincs hozzá. Ezek után természetes, hiszen sze­
szélyes színésznőről van szó, hogy hirtelen el­
jegyezte magát a fiatalemberrel. Hogy azon­
ban a reklám itt se maradjon el, az esküvőt 
teljesen titokban tartották meg és azon senki 
sem vehetett részt.

*

WASHINGTONBAN az amerikai posta- 
minisztérium rengeteg panaszt kapott már, 
hogy a levélhordókat hivatali kötelességük tel­
jesítése közben egyes házaknál a kutyák meg­
harapják. Mivel egyre jobban elharapóztak a 
panaszok, a postaminisztérium elhatározta 
hogy az új szolgálati rcglamjn szerint a levél­
hordó nem köteles olyan hazakba is kézbesí­
teni a leveleket, ahol a kutyák rátámadhatnak 
és megsebesíthetik. Az amerikai postások 
„Magna Charta"-ja amerikaszerte óriási fel­
tűnést kelltett. Különösen az angliai postások 
irigyelhetik amerikai kollégáikat ezért az újí­
tásért, mert egy statisztika szerint az angol 
magánházaknál évente 5500 levélhordót mar­
nak meg a kutyák

í_____ ___
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Időjárás
Az időjáráskutató intézet jelentése szerint a 

várható időjárás: Változatos felhőzet, köd. Né­
hány helyen havazás, havasesö.

Ilosvay Lajos apátkanonok lemondott a satu- 
diarei Magyar Párt elnöki tisztérőL Satu-Maré­
ról jelentik: Az egyesített satumarei vármegyei 
és városi magyarpárti tagozat intézőbizottsága 
tegnap délután Ilosvay Lajos apatkanonok 
elnöklete alatt ülést tartott, amelynek napirend­
je előtt az elnök kegyeletes szavakkal parcntálta 
el Csaba Adorjánt, a régi volt főispánt és a vár­
megye magyarságának kimagasló, nagytekinté­
lyű vezéregyéniségét. Ilosvay Lajos elnök ez­
után a pártszervezet közgyűlésének időszerű elő­
készítésével kapcsolatban bejelentette, _ hogy az 
elnöki tisztséget, amelyet csaknem öt év óta vi­
sel, tovább nem kívánja betölteni. Az elmúlt 
évek alatt — amennyire azt képességei és tehet­
sége megengedték — igyekezett a személye iránt 
mindenkor megnyilvánult kitüntető bizalomnak 
megfelelni és a kivánalmaknak lehetőleg eleget 
tenni. Most elérkezettnek látja az időt a vissza­
vonulásra, mert éveinek előrehaladottsága és 
más irányú hivatali elfoglaltsága folytán nem 
vállalhatja tovább az ügyek vitelét. Kéri tehát 
az intézőbizottságot és az elnöki tanácsot, hogy 
a megtartandó közgyűlés alkalmából a pártszer­
vezet "más elnök megválasztásáról gondoskodjék. 
Végül kérte az elnök, hogy a pártvezetőség tart­
sa meg őt jóemlékezetében és gondoljon reá min­
den időben olyan szívélyességgel és szeretettel, 
mint aminővel ő fog visszagondolni lelkes mun­
katársaira. Az elnök bejelentését mélységes 
csendben és elfogódottan hallgatta végig az inté­
zőbizottság, amelynek e pillanatban minden tag­
ja átérezte azt az őszinte meghatottságot,_ ame­
lyet a párt érdemes és körülrajongott vezeiének 
visszavonulása keltett a szivekben. A ragaszko­
dásnak, a hálának és az őszinte tiszteletnek, 
amellyel a pártvezetőség Ilosvay Lajos elnök 
iránt minden időben viseltetett, Sárközi Lajos 
református lelkész, elnöki tanácstag adott kifeje­
zést. Dr Láng Ferenc és dr Fischer József 
búcsúztatták ezután a távozó elnököt. A bizott­
ság ezután elhatározta, hogy a tisztújító köz­
gyűlést december 20-án tartják meg.

Használjon PUFFADTSÄG
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%yóg yizertárban ét drogériában kapható

Kétmillió leit kapott Satumare vármegye a
közutak kiépülésére. Saját tud. Dr Ardelean
Octavlan vármegyei prefektus legutóbbi bucu- 
resjti útja alkalmával eljárt a belügyi és a köz­
lekedésügyi miniszternél, ahol előterjesztést tett 
a megyei közutak rendbohozására. A miniszte­
rek elfogadták a prefektus előterjesztését és két­
millió leit bocsátottak a vármegye rendelkezésé­
re. A pénz már megérkezett Satu-Maréra, ami­
ből egymillió leit a megyei, ugyanannyit az or­
szágutak kiépítésére fordítanak,

KATOLIKUS HÖLGYKONGREGÁCIÓ 
SAJT ÓKI ÁLLÍT ÁS A. Clujról jelentik: A 
római katolikus Hölgykongregáció „Sajtó- 
kiállitást“ rendez a Marianum dísztermé­
ben, A legszebb és legmagasabb színvonalon 
álló könyveket. folyóiratokat állítják ki. Va­
sárnap, december 13-án, délután 5 órakor 
nyitja meg dr Sulyok István és Bán fy Má­
ria bárónő. Reméljük, mindenki ott lesz, aln 
szereti a jó és szép könyveket. , A könyv a 
legjobb, legszebb és leggazdaságosabb ka­
rácsonyi ajándék.

A katolikus egyház: 
a bolsevizraus elteli vádog«!..

Róma a szociális szeretői kereszieshadiáratát mdií$a meg 
a feliforgató erőkkel szemusn

Templomfosztogató a bíróság elöü. Targu- 
Mures. Saját tud. Lófler Andor 31 éves resitai 
születési volt magántisztviselő állott a törvény­
szék előtt, mert ez év januárjában megjelent 
teacai római katolikus templomban és onnan el­
lopta a perselyt. A perselyt egy félreeső he yen 
felbontotta, annak tartalmát sapkajaba ürítette 
s mint akinek nyugodt a lelkiismerete, vissza­
ment a templomba imádkozni. A harangoz 
azonban észrevette, hogy Löflernek a sapkaja a i 
pénz van, faggatni kezdte a pénz eredete felöl, 
mire Löflcr futásnak eredt. A harangozó azon­
ban elfogta. A csendőrségre került, ahol kiacru.t, 
hogy egy másik lopásból kifolyólag két évre voi 
éli tóive, amelyet nem töltött ki és körözik

Zürichi zárlat. Párizs 20.30, London 21.34 fél, 
Newyork 435.12, Brüsszel 73.60, Milánó 22.02 fél, 
Amszterdam 230.90, Berlin 175, Becs — schi -mg 
77.75, Prága 15.10, Varsó 81,90, Belgrad 10, Bucu-
re§ti 325,

Harmincmillió értékű köles önkiit vényt akar
kibocsátani Baia-Mare városa. Baia-Mareról je­
lentik: Az elmúlt évben a városi mérnöki hiva­
tal nagyarányú tervet dolgozott ki a városrende­
zéssel kapcsolatban, a melynek a költségvetése 
harmincmillióra rúgott, de a volt városvezet őség 
a tervet nem tudta megvalósítani. Az ideiglenes 
városvezetőség Ciontea Romulus polgármes­
terrel és Jonescu Vasile alpolgármesterrel az 
élén ennek a városrendezésnek a tervével fogad­
ták e-1 az állásukat és elhatározták, hogy nagyon 
rövid időn belül hatalmasat lendítenek a bánya-; 
városon. Egyik céljuk, hogy egy esztendő lefor­
gása alatt kiaszfa-ltozzák a Vasut-utcát, a _ Lucái 
ciu-utcát a püspökségig és újjáépítik a vízveze­
téket. A többi már aprólékos munka, ami azon­
ban szintén pénzt igényel. Évekkel _ ezelőtt meg 
harmincmillió adóssága volt a bányavárosnak, 
ami ma már közel hatmillióra csökkent, és ez 
bizonyítja, hogy a város ilyen terheket is elbír, 
mert van jövedelme bőven, csupán rendes veze­
tés kell. Ezért vetették fel az eszmét Jonescu al­
polgármester indítványára, hogy a város kot- 
vény-kibocsátás utján egy harmincmilliós városi 
kölcsönt vegyen fel, amely összegből má.r a korai 
tavaszon megkezdik a tervezett munkálatokat.

Cita del Vaticano, dec. 10. Az egész világ 
feszült érdeklődéssel kísérte Pacelli pápai ál­
lamtitkár északamerikai utazását, mert min­
denki tudta, hogy ennek az útnak a hátteré­
ben a legnagyobbszabásu tervek és elgondol á­
sok húzódnak meg. Most azután Rómából tény­
leg olyan értesülések érkeznek, amelyek ezeket 
a sejtéseket igazolják. Róma, a katolikus vi­
lág középpontja, több mint 400 millió ember 
szellemi irányítója, a mai válságos időkben 
olyan lépésekre készül, amelyeket mélységes 
bálával és jóleső megnyugvással vesz tudomá­
sul az egész világ keresztény és becsületes köz­
véleménye.

Pacelli államtitkár már a Rómába való 
visszaérkezése utáni napokban részletesen be­
számolt XI. Pins pápánaak útja tapasztala­
tairól és ugyanakkor részletes előterjesztést 
tett arra nézve, milyen eszközökkel kellene 
és lehetne a modern világot újból valóban ke­
reszténnyé tenni es ezáltal az újkor legvesze­
delmesebb pogányságától: a mindent elsöprés­
sel fenyegető boísevizmustól megmenteni.

XI. Pins pápa november utolsó napjaiban 
újra és újra fogadta államtitkárját, beható 
megbeszéléseket folytatott vele s ezen megbe­
szélések eredményeként elsősorban is arra az 
elhatározásra jutott, hogy az

egész világ papságainak, a katolikus vi­
lágiaknak és azok szervezetének, az Ac­
tio Catholicának a tevékenységét a leg­
intenzivebb módon a kereszténység szo­
ciális tanításainak a megvalósítására 
fogja beállítani, A „Quadragesima

Anno“ kezdetű pápai körlevél alapel­
veinek a megvalósítása, a szociális nyo­
mor elleni erőteljes küzdelem, a társa­
dalmi igazságtalanságok legsürgősebb 
megszüntetése, az egyes osztályok közöt­
ti választófalak s a kaszt-szellem kikü­
szöbölése s mindezek helyébe az evangé­
liumi szeretet, igazságosásg. i valódi ke­
resztény lelkűiét beállítása Ál. Pius pá> 

pa szerint a legelső teendő.
E nagy feladat megvalósítására össze kell 

fognia az egész keresztény világnak, minden 
országban a legmegfelelőbb eszközöket véve 
igénybe és az állami hatalommal való tökele- 
tes együttműködést keresve.

A világegyhaz legfontosobi) szervei, az 
egyes államoknál akkreditált nunciaturák bár 
nem hivatalos, de részletekbe menő utasításo­
kat kaptak a pápai államtitkárságtól arra néz­
ve, hogy tanulmányozzák annak a lehetőségét: 
hogyan volna beindítható váilvetctt munka az 
összes katolikus és általában keresztény erők 
bevonásával, az egyes államok támogatása mel­
lett az egész világnak a kereszténység örök 
szociális szempontjai szerint való átreformá-- 
lására.

Az egyes országok idevonatkozó jelenté­
seinek beérkezése után azután a legmagasabb 
egyházi helyről az egész világegyháznak 
szóló kezdeményezés várható, amely a részle­
tekbe menő útmutatásokat is fog adni minden 
országok katolikus híveinek a nagy küzdelem 
megvívására a keresztény világnézet cs min­
deneket elsöpréssel fenyegető bolsevista ára­
dat között, v v

PWW»
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* a szívburok, a szívbillentyűk és a szíviz­
mok megbetegedéseinek kezelésénél a rendkívül 
enyhén ható természetes „Ferenc Józsci“ kese­
rű víz. fontos segédeszköz, mely reggel felkeléskor 
egy kis pohárral hévévé a tápcsatorna tartalmát 
biztosan felhígítja és azt minden megerőltetés 
nélkül igen könnyen levezeti. Az orvosok ajánl­
ják. ________

EGYETEMI TANSZÉKET KAP A MO­
DERN HADVISELÉS TUDOMÁNYA. Calcut­
tából jelentik: Bengal kormánya a calcuttai 
egyetemen tanszakot szervezett a modern had- 
viselés tudományának. A tanfolyam, amelyet 
az egyetemi önkéntes tisztképzötestület vala­
mennyi tagja hallgatni fog, elméleti felolva­
sásokból és gyakorlati kiképzésből all.

Ki felelős a tekercsekbe csomagolt ércpénzért 
Targu-Mures. Saját tud. Az Ardeali Borpmcé- 
szet részvénytársaság tg.-muresi központi irodá­
jának három tisztviselője, Silbinger Mózes, Se- 
jovits Beláné és Lebovits Erzsébet a törvényszék 
elé kerültek, mert a pénzügyigazgatósag feljelen­
tette őket, hogy a múlt év szeptember és ok tobe r 
hónapjaiban a cég részéről az adóhivatalba befi­
zetett és nevezettek által csomagolt penztekei- 
csekből kisebb-nagyobb összegek hiányoztak. 
Ezeket a hiányokat részben a pénzügy ígazgavó- 
ság pénz tárnoka, részben a pénztár által -fize­
tett ügyfelek vették észre. Silbinger előadta, hogy 
neki más munkaköre van, a pénz csomagolas:.erl 
és kifizetéséért nem felelős, az a penztarosnő 
dől "a. Sejovits Béláné azzal védekezik, hogy u 
abban az időben beteg volt, más helyettesítette. 
Lebovits Erzsébet azt adja elő, hogy a hiányos 
pénztekercsekről csak hetek múlva történt jelen­
tés, addig valaki kivehette a csomagokból a 
hiányzó összegeket, egyes csomagok nem is a 
cégtől származtak. Hiányzott róluk a K. M. be­
tűs ólomzár s így azokért felelősséget nem vál­
lalhat. A tanuk kihallgatása után a törvényszék 
mindhárom vádlottat felmentette. Az ítélet jog ■ 
erős.

DEMPSEY SZÁLLODÁT VÁSÁROLT 
MIAMIBAN. Newyorkból jelentik: Jack. Dem­
psey, a nehézsúlyú ökölvívás volt világbajno­
ka, akinek Newyorkban vendéglője van, szál­
lodát vett Miami előkelő floridai tengeri für­
dőhelyen. Az uj szálloda karácsonykor nyílik 
meg „Jack Dempsey-Wánderbilt“ elnevezés 
alatt és főként a sport-, színész- és művész­
világ téli nyaralóhelye lesz.

Sorozatos lakásfosztogatásokat követett cl 
egy jólöltözött nő. Timisoara. Saját tud. 
Lugojon egy és ugyanazon napon sorozatos 
lakásfosztogatások történtek. Megállapították, 
hogy egy jólöltözött nő a lakásfosztogatások 
tettese, akinek sikerült is jelentős zsákmányra 
szert tennie, de aki egyébként igen „válogatós“. 
Először egy Braul Katalin nevű özvegy asszony 
lakásán tűnt fel a titokzatos, jólöltözött nő. Az 
özvegy a hálószobájában találta a lakásfoszto­
gatót, amint az éppen a szekrényekben keres­
gélt. Persze, hogy Így semmit sem vihetett ma­
gával az ismeretlen nő, hanem sietve elmene­
kült. Kevéssel ezután Boros János bőrkereskedő 
a lakásán levő szekrényeket nyitva találta és 
megállapította, hogy összes arany- és ezüst- 
nemüjét, amelynek mintegy nyolcvanezer lei az 
értéke, ellopták. A rendőrségnek rögtön az volt 
a nézete, hogy a tettes csakis az a jólöltözött nő 
lehetett, akit Braulné a lakásán talált. A rend­
őrség erre kiküldte közegeit a pályaudvarra és 
a városból kivezető utakra, azonban a keresett 
jólöltözött nő, akinek szemclyleirását az öz­
vegyasszony bemondása alapján ismerték, nem 
került elő. Ellenkezőleg, mialatt legjobban ke­
resték, újabb lakásfosztogatás történt. Kaplan 
József textilgyári igazgató lakásáról egy doboz 
tűnt el személyi okmányokkal és százezer lei 
értékű különböző valutákkal. S egy másik he­
lyen is lopást kíséreltek meg. A jólöltözött nő 
égj.Ebként igen válogatós: a Boros János laká­
sáról lopott kiskazettát eldobta az ezüstnemü- 
vel együtt. Csak aranytárgyakat meg pénzt tart 
— ugylátszik — érdemesnek arra, hogy magá­
val vigye.

Schüfe Antal:

Eduárd rádióbeszéddel 
elbúcsúzik az angol néptől

— Baltimoréban fog megtelepedni —
Londonból jelentik: Eduard kifejezte azt 

az óhaját, hogy lemondása után rádióbeszedet 
mondhasson az angol néphez. A király rádió­
beszéde péntek este lesz, középeurópai időszá­
mítás szerint este 11 órakor (Romániában 
éjfélkor). Londonban úgy tudjak, hogy Eduard 
a rádióbeszéde után azonnal eltávozik az angol 
fővárosból. Egyes értesülések szerint Eduard 
megfogadta, hogy Angliából örökre távozik, s 
távozása után többé nem teszi lábát Anglia 
földjére. . , , , . ,

Warrengtoni jelentés szerint, ahol tudva­
levőleg a Simpson család birtoka van, a 
Simpson család jogi képviselője, Spillmann 
Hugh erősen cáfolja, hogy Eduárd és Sim- 
psonné Warrengtonban telepednének le.

Rómából jelentik: Olasz lapok úgy tudják, 
hogy Eduárd előbb Cannesba, onnan Rómába 
utazik, majd Baltimoreba, ahol farmet vásárol 
s ott telepszik le Simpsonnéval.

INDÍTVÁNY a köztársasági állam­
forma BEHOZATALÁRA.

Londonból jelentik: Maxton független 
munkáspárti képviselő csütörtökön este az 
alsóház irodájában módosító indítványt adott 
be a király lemondásáról hozott törvényjavas­
lat második olvasása alkalmára. Az indítvány 
javasolja, hogy az angol birodalom vegye föl 
a köztársasági államformát. Hir szerint a tör­
vényjavaslat másodszori olvasása idejére más-

Lugojon is katonai tűzoltóságot alakítanak.
Timisoara. Saját tud. A tűzoltóság felszerelésé­
nek és épületének átvétele — mint ismeretes — 
már régebben megtörtént a katonai tüzoltsóág ré­
széről. Ez végzi immár a tűzbiztonsági szolgála­
tot a városban. Az önkéntes és városi tűzoltók 
vagyonukat, felszereléseiket átadták, egyik ön­
kéntes lüzoltóparancsnokság kivételével, amely 
még tárgyalásban ál,l a katonai tűzoltósággal. 
Hasonló átvétel történik a közeljövőben Lugojon 
is. A tűzoltólaktanyában tiszti bizottság jelent 
meg egy katonai orvossal egyetemben. Átvizs­
gálták a meglévő inventárt s a katonai orvos 
megvizsgálta az öt permanens — városi — tűz­
oltót. Ezek közül hármat alkalmasnak minősí­
tett arra, hogy Lugojon is felállítandó katonai 
tűzoltóságnál, mint sofőrök alkalmazást találja­
nak. At fogják venni Nubian Demeter eddigi vá­
rosi tűzoltóparancsnokot is. Hir szerint egy tiszt­
ből, több altisztből és harminc emberből fog 
állni a lugoji katonai tűzoltóság. Hogy a hatvan­
öt év óta működő önkéntes tűzoltósággal mi 
történik, arról még semmi bizonyosat nem lehet 
tudni.

ŐRSÉG I
Korkérdések és tájékozódások, gii
Ara 140 lei és portó. EE

Kapható: könyvosztálYunknál E

Figyelem I
Legolcsóbb perzsa szőnveg beszerzési forrás, 
rendelésre és készen Mindenféle evapiu fo- 

I nalak és felvető anyagok, mintázott és festett 
zsákszőnvpsrek nasrv választékban. Hozzávaló 
sodrott svnnjti fonalak minden színben csak 
, a „FORTUNA“ szövődében szerezhetők be 
'••"'tea. Sirada Vláhuta 4. szám, az udvarban

A braijovi renülönéppyár részvénytöbbsége az 
állam tulajdonába ment át, Bucure§ti. Saját tud. 
Tegnap végetértek a tárgyalások, amelyek ered­
ményeként a francia pénzcsoport, amely a bra- 
?ovi repülőgépgyár részvényeinek egy tekintélyes 
részese volt, e részvények tulajdonát átengedte 
a román államnak. A GO milliós vételár ellené­
ben a román állam most már a gyár részvényei­
nek több. mint 90 százalékát tulajdonában tartja.

HÁZTARTÁSI TANFOLYAM. A So- 
cidlis Missió Társulat tagozata Bethlen 
Ödönné grófné vezetésével elsőrangú tan­
erőkkel háztartási tanfolyamat rendez, ezzel 
akarván lehetővé tenni kisebbségi leányaink­
nak az életben való jobb elhelyezkedést és 
boldogulási. A női-, férfi- és gyermek, fehér- 
vemül: szabásának és varrásának tökéletes 
elsajátítása után 1917 január 8-án kezdetét 
veszi egy öthónapos főző, ezzel párhuzamo­
san egy tizhetes szövő- és egy tizhef.es felső- 
ruhaszabási és varrási tanfolyam. Tandíjak: 
az egész szövő, valamint felsőruha szabást és 
varrási tanfolyamért egyenként 800 lei, a 
főzési tanfolyamért pedig havi 300 lei. A 
teljes ellátás dija. havi 1000 lei. A házirend 
mindenkire nézve kötelező. Jelentkezni lehel 
Albert Arthvrné titkárnál Turda (piata Mi 

I hat Viteazul No. 31),

természetű kifogások is vannak. Például a»,, 
hogy a törvényjavaslatból hiányzik a király 
elmei fölsorolásában a „hit védője“ kifejezés. 
Aztán kifogás az is, hogy a törvény Eduárdot 
házassága tekintetében a királyi ház fejének 
beleegyezésétől is mentesiti.

A sajtóban feltűnő jelenség, hogy a pén­
tek reggeli angol lapok már bíráló álláspontra 
helyezkednek.

HÓDOLAT AZ UJ KIRÁLY ELŐTT.
Londonból jelentik: Hétfőn foglalja el az 

angol birodalom trónját az uj király. Hétfőn 
lesz különben az uj király születésnapja. A 
parlamenti eskütétel előzőleg szombaton megy 
végbe.

AMERIKA NÉPSZAVAZÁST RENDEZ
AZ EDUARD HÁZASSÁGA FELŐL.

Baltimoreból jelentik: Az „American In­
stitution“ és a „Public Opinion“ népszavazást 
rendezett az amerikai nép közt, Eduárd király 
házassági terve mellett — és ellene. Az akciót 
a lapok erősen támogatták és 4 millió embert 
sikerült leszavaztatni. A szavazatok 61 száza­
léka a házasság mellett és 39 százaléka ellene 
szólt. Érdekes, hogy a nők nagyrésze a házas­
ság ellen szavazott s a férfiak mellette.

Baltimoreban, a Simpson család szülő­
városában a szavazóknak csupán 51 százaléka 
nyilatkozott a házasság mellett.
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Párizsban lesz a jövöévi kereskedelmi inter­
parlamentáris konferencia. Bucure?ti. Saját tud. 
A kereskedelmi interparlamentáris konferencia 
a jövő évben Párizsban lesz, május hónapban. A 
konferencia munkatervét még karácsony előtt 
megállapítják s e célból tartandó értekezletre 
Saveanut is meghívták Párizsba, aki a jövé 
héten utazik el.

HÁROM ESZTENDŐ UTÁN DERÜLT 
KI A PENZTÁRNOKRÓL, HOGY - ANAL­
FABÉTA. Targu-Mures. Saját tudósítónk­
tól. Schuster György 45 éves Ideciul de Sus-i 
szász gazda, aki három év óta az evangé­
likus egyház pénztárnoka, a törvényszék elé 
került, mert tizenhatezer lei eltűnt, az egy­
ház pénztárából. A pénz eltűnésének módját 
a bíróság nem tudta megállapítani, csak 
annyi vált nyilvánvalóvá, hogy Schuster 
György teljesen analfabéta, számadás vezeté­
sére képtelen s bár időközben az egyház ká­
rát megtérítette, a törvényszék 2 hónapi elzá­
rásra. ítélte. Az ítélet egyben megrója azokat, 
akik egy analfabétái pénztárnoki teendőkkel 
bíznak meg. Úgy a vádiolt, mint védője fel­
lebbezlek az ítélet ellen. ,

BEKÜLDÖTT HIREK
TAVASZ A TÉLBEN. Valóságos hőhullám 

csapott keresztül az elmúlt napokban Gheorghe- 
m város nőtársadalmának lelkén. A Szeplőtelen 
fogantatás szép ünnepére annyi melegséggel ké­
szült a két kongregáció (Felnőtt leányak és Uri- 
nők kongregációja) hogy ez a lelkesedés még^ a 
hirtelen beállott külső nagy hidegben is győze­
delmeskedett. November 29-én lelki-nappal kezd­
ték meg a készületet. Csendőr Jenő segédlel­
kész vezette le ezt a napot. Nemcsak a két kong­
regáció tagjai, de vendégek is résztvettek e na­
pon, úgy hogy a kongregáció otthona alig tudta 
befogadni a lelkiekre szomjazó körűséget. A ki­
lencedet L ászló Ignác plébános vezette nagy­
hatású, színe« beszédeivel. Délután a Szeplőtelen 
fogantatást dicsőítő kis ünnepség annyira von­
zotta a közönséget, hogy a zárda nagyterme most 
naevon kicsinek bizonyult. A műsor két kiemel­
kedő pontja: a László Ignác plébános és pré­
mes ünnepi beszéde és Csendőr Jenő szavalata 
volt. Most tele van a város az elmúlt, napok ese­
ményeinek utórezgéseivel, mindenki örvend, min­
denki jó, mindenki tavaszt érez lelkében — a 
húsz fokos hideg mellett is.

Zetean az elmúlt hetekben P. Lukács 
Mansvéd missziót tartott. A zeteai hívek a gyö­
nyörű beszédek hatása alatt tömegesen járultak 
a szentgyónáshoz és szentáldozáshoz. A misszió 
keretében P. Lukács Mansvéd külön megáldot­
ta a gyermekeket és békeestet rendezett, A szent­
ségéé körmenet méltó befejezése volt az áldásos 

1 missziónak
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AZ ÁLLAMI SORSJÁTÉK, II. 
OSZTÁLYÁNAK A HÚZÁSÁIG!

Újítsa meg.sorsjegyeit!
Vásároljon aj sorsjegyeket!

December 15.-én,a II. OSZTÁLY.

SPORT
Hat csapattal megkezdődik 

a jégkorongütő Nemzeti Bajnokság
... , t-> J :  f'nvnQ U ■

Bucure§tiból jelentik: Az időn a jegkoiong- 
l.ütő- bajnokságot.tea Nemzett Bajnokság rend­
iedre szerint bonyolítják le. A mezőnybe a követ 
kező csapatokat vették fel: Telefon Club es AC 

, Bragadiru (Bucur^ti), Dragos Voda és Jabn 
i (Cernáuti), Universitatea (Cluj) és C»SB 1, G1C,1,J, 
rea-Ciuc). A bajnokság kétfordulós, az első m 
Vózést január 2-án játszák le.

A részletes program a következő:
Január 2-3: A CsSB és az Uni vers. tatea

f Cernäutiban játszanak a Dragos Voda és a 
ellen Úgy az első, mint a második napon két 

! két mérkőzés lesz a helyi és a traneylvaniai csá­
mpátok között.

január 9—10: Ugyanilyen rendszerrel a le-
■i I I —■ ■ ——■—*—

C8IK FERENC SVÉDORSZÁGI GYŐZELMEI, 
örebróból jelentik: Csik Ferenc svédországi tú­
rája során Örebróbaa százméteres gyorsuszásban 
59.6 másodperces idővel, míg kátuszásban l.U.7 
perces idővel győzte le ottani clleuícloit.

A jövő ökölvívó világbajnoka? New-Orleans- 
ból jelentik: Torrance, a súlydobás vdag re kor- 
dere, mint hivatalos ökölvívó mutatkozott be 

; Now-Orleansban. Bemutatkozása nagy «lK( 
‘járt; az első menetben kiütötte ellenfelét a J 
nevű Flindet.

Clnjon és Bra?ovban bonyolítják le a korcso­
lyázó bajnokságokat. Bucure?tiből jelentik: A 
román korcsolyázó-szövetség ülésén úgy döntött, 

• hogy a gyorskorcsolyázó-bajnokságokat Cl újon, 
a mflkorcsolyázó-bajnokeágokat Bra^ovban ren­
dezi meg.

lefon Club és a HC Bragadiru játszanak Cornau 
libán.

Január 16—17: Ccrnáutibnn a Dragos Voda es 
a Jahn találkoznak, Bucureijtiben pedig a CsSB 
és az Universitatea küzdenek a fővárosi csapa­
tokkal

Január 23- 24: A Dragos Voda és a Jahn 
Cluion és Mercurea-Ciucon játszanak, Bucure$ti- 
ben pedig a HG Bragadiru és a Telefon Club 
mérkőznek meg.

Január 39—31: A fővárosban játszik a Dra­
gos Voda és a Jahn.

Február 5-6: Clujon és Mercurea-Ciucon
szerepel a Telefon Club és a HL Bragadiru.

Nemes is Franciaországba szerződött. Buda­
pestről jelentik: Nemest, a Kispest középcsatá- 
rát, egyesülete 18.000 pengőért átadta a francia 
FC’ Nulhousenok.
_____ ___ -------------------------------------

LE TUDJAK KÜZDENI A FARADSÁGOT.
Londonból jelentik: A Practitioner című an­
gol orvosi szaklap közlése szerint angol tudó­
sok által folytatott kísérletek megállapítot­
ták hogy nagyobb sóadagokkal le lehet küz­

deni' a fáradságot. A kísérletek bebizonyitot- 
hogy az úgynevezett „Addison“ betegsé- 
amelynok főtünetei állandó kimerültség, 

gyengeség és minden tevékenységtől való ’r- 
tózás gvógyitani lehet, ha a beteg rendes 
konyhasó felvételét napi egy kávéskaná lul 
növeli Nécv-öt napi sóadagolás után a tüne­
tek megszűnnek, két heti kezelés vég.ears 
gyógyulási és jelentékeny testsúly-emelkedést 
eredményez.

ták,
get,

Szép az élet, ha élvezni tudjuk!
íme az egész emberiség hite, íme megoyiU 

vánulása azon késői boldogságnak, amely mégis 
elérkezett azokhoz, akik 8 . nem bírtak
ÄSSoWSKT gyomor. «6 bUMBWmtó]

hiszen az ember arra van teremtve, hogy az*
VedDe amikor a szenvedés egyre nő, akkor a=j
ember már elveszíti maga fölött a hata.m t
a kltetudom?nyraazonba6n óriási fptekkál haJed 
előre behatolva az emberi berendezések lege^t 
tettebb mélységeibe, még egy ^“mor.és
ÍS.V«WÍk'gv“”Byö8yttAi"il lo|va, Mm»-|
lat-raméltó gyógyszernek van elismerve.

íme miért tört ki a vidám kiáltás, „bzep » i 
élet’“ sok ember melléből, akik a „Gastro • 
használta következtében ismét egészséges, ren-
deS Kaphli1 afomzág összes gyógyszertáraiban 
és drogériáiban, vagy postán megrendelheti 
Császár E gyógyszertárában, Bucure§ti, Calea 
Victoriei 124.

rádió
Az órákat romániai időszámítás szőriül közöljük.,

VASÁRNAP, DECEMBER 13.
Bucure^ti. 7.30 A reggeli műsor közveütfeo.

11.30 Harangszó. Egyházi beszed. 11-50^ UBybázi 
■ nek lemezeken. Utána egyházi előadás. lá.iu 
Karének. 12.50 A Dinicu-zenekar hangverseny - 
nek közvetítése. 19 Tánczene. 20.10 A nemzei 
óráia 20 30 A Romania-énekkav hangversenye.

. 21.05'Felolvasás. 21.20 Zeller: A madarasz, ope-

Bndapest. 10.80 Hírek. 11—12.10 Egyházi ének.
Ar szentbeszéd az Egyetemi templomból. A szent- 
beszédet mise után Tóth Tihamér dr^ondja. 
io i5—13 15 Evangélikus istentisztelet. Prédikál. Gaudy Í2zló dr.” 13.20 Pontos időjelzés. 1330 £ 
Oneraház tagjaiból alakult zenekar. 14.45 Hang
lemezek. 16 Gazdáknak. 10.50 A,]'a,d!0 „^7 Xjazz 
k ira 17.30 Földessy Gyula dr előadása. 17 o0 Ja- 
zongoraszámok. 18.30 Dallos Sándor elbeszélése, 
in a Ma°var Református Diákok Soli Deo Glo 
r?a Szövet&ek ünnepi estje. 20.30 Cigányzene 
ä 50 Sporteredmények. 21.30 A három Latobár 
vidám, énekes estje. 22.15 Hírek. UÁo Szalonotos.
23.40 Katonazene. 1.05 Hírek.

HÉTFŐ, DECEMBER 14.
Bucuresii. 7.30 A reggeli műsor közvetittee.

13 Gramoíonlemezek. 13.2o Sporthírek ad^a.
13.40 Grattiofönlémezek. 1415. Hírek kozvetittee.
14 30 Gramofonlemezek, lo Hírek. 16.4o Előadás.
IS' Felolvasás; 18.15 Jonescu-Gain-a zenekarának 
hangversenye. 20 Felolvasás. 21.15 A Radiozene- 
kar"hangversenyének közvetítése. Albu hegedű­
művésszel. Közvetítés az Athenaeumnól. -3 Ze o 
a Splendid-parkból..

Budapest I. 7.45 Torna. Utána: Gramofon.5.20 Ä 11 Hirek. ll.il) te 11.« Felolvaste 
io io Vizjelzőszolgálat. 13 Déli harangszó. 13. 
Cigányzene. 13 30 Hírek. 14.20 Pontos időjelzés. 
14.30 Rendőrzenekar. 15.40 Hírek. 17.1o Diakfel- 
óra 17 45 Pontos időjelzés. 18 Hanglemezek. 18.o0 
Techert Gyula dr előadása. 19.20 K. Füzesséry 
Mária zongorázik. 20 Szőilőssy Aurél dr előad..f-a
20.20 Varga Imre magyar nótákat éncKCl. ~1.~0 
Hírek 21.40 Az Operaház tagjaiból alakúit zene­
kar. 23 Időjárásjelentés. 23.05 Orgonahangver- 
aeny. 24 Hírek német nyelven. 24.0o jazz. Uo H.

KEDD, DECEMBER 15.
Bucure$ti. 7.30 A reggeli műsor közvetítése.

13 Gramofonlemezek. 13.25 Sporthírek adósa. 
13.40 Gramofonlemezek. 14.15 Hírek LozveUKse.
14 30 Gramofonlemezek. 15 Hírek. 16.4o Eloadas. 
18 Felolvasás. 18.15 Szórakoztató gramofonleme­
zek 19.10 Gramoíonlemezek. 19.a0 Felolvasás. 20 
Bajkál-balalajkazenekar. 20.35 Mozart: Haffner- 
szevenád (gramofonlemezeken). 20.ao Felolvasás. 
21.15 A tanítók dal egyletének közös hangversenye 
a rádiózenekar az Athenaeumból. 23 Gramofon- 
lemezek.

Budapest I. 7.45 Torna, Utána: Gramofon. 
8 20 Étrend. 11 Hírek. 11.20 és 1145 Felolvasás.
12.10 Viz jelzőszolgálat. 13 Déli harangszó. lS.Oo 
A rádió szalonzenekara. 13.30 Hírek. 14.20 Pontos, 
időjelzés. 14.30 Fóthy Ida zongorázik, Sal lay Ivan 
hegedül. 15.40 Hirek. 17.10 Asszony ok Rak. 17.j d 
Pontos időjelzés. 18 Hanglemezek. 19 Vitéz Fábrv 
Dániel előadása. 19.30 Sárváry János tárogató- 
zik. 19.50 Csók István festőművésszel beszélgetés. 
20.20 Az Operaház előadásának ismertetése és 
20.30 az előadás közvetítése: Fidelio. 21.55 Hirek.
23.10 Időjárásjelentés. 23.15 Cigányzene. 24 Lauri 
Kattunen tanár magyarnyelvű megemlékezése a 
f-nn köztársaság 75 éves elnökéről, Svinhufvud- 
ról.. 24.10 Szalonzene. 1.05 Hirek.
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Legszebb karácsonyi ajándék a lé könyv !
Ifjúsági liönyvek; Tó!h Tihamér miivei s

király katonái 

fészkek fiókái 

(Szent

ára 60 Lei.
Wagner: A nagy 

(Korda kiadás)
Jászainé: Magyar 

(Korda kiadás) . . .
Zsoldos: Árnyék herceg 

István tárul at kiadása) ... „
Tobis: Tündöklő Jánoska . . „
Kristóf: Patkó Pista ....
Blaskó: Szivecske ... % - »
Czeke: Jézuska hegedűje , . . „
Blaskó: Királyi sarj ...... «
Bordeaux: A kis keresztesek . „
Orbán: Ezermester . . . , „
Schmiedtmayr: Gyermekek a

szentség útján......................... .......
Pálosy: Fiúk akarni kell . * » „
Csűrös: llipsz és Ropsz , , , „
Blaskó: Pityu .....*» „

jLeániylMÍRiyvelt;
Wagner: Mai lányok életstíluso ára 
Gerely: A művelt leány ... „
Gerely: Hivatás vagy robot , , „
Gerely: Ki vagyok? „
Gerely: Add nekem szívedet „
Csaba: Amit a nagy leánynak

tudnia kell.....................................„
Csaba: Amit a serdülő leánynak

tudnia kell.............................. ........
Csaba: Amit a fiatal asszonynak

tudnia kell.....................................*
Stadler: Szeretnéd, ha szeretné­

nek ....................................................*
Stadler: Valaki vár engem . „ „
JLegszebto ajándékkönyvek:
Misssalé vk., vörösmetszés 
Missalé vk., aranymetszés 
Missalé bőrk., vörösmetszés 
Missalé bőrk., aranymetszés 
Schütz: Szentek élete, I., II., III

IV. fűzve ..............................
Schütz: Szentek élete, I., II.. III 

IV. félvászonkötés . . .
Schütz: Szentek élete, I.. II.. III 

IV. egész vászonkötés 
Schütz: Szentek élete, I.. II.. III 

IV. luxus vászonkötés . .
Schütz: Szentek élete, 1., II.. III

IV. bőrkötés....................
Kát lay: A Pápa és a Vatikán 
L. Burger: Bölcsőre hulló fénye 

és árnyak
Julién A világháború magyar 

szemmel ....
Rabies: Amor Sanctus 
Harsányt: A nemporladó kezű

király ....................................
Spiragó: Felnőttek katekizmusa

6 h ft J

Jóhangn
■'diicdmayer pianino 
eladó. Németh, Fájá­
ra?, Plata Mihai Vitea- 
zul 9. szám.__________

Eladó

215 »

100
100
115
85
70 „

185
158
125

125
110
100
100 -

60 Lei.
110
110
120 11
110 is

140 ti

140 11

125 ri

85
80 „

y veks
295 Lei.
320 n
550
615 M

420 11

560 11

630 11

840 11

1200
264 »

90

350
350 »

ISO
300 „

Tóth: Krisztus király .... ára 240 Lei.
Tóth: Hiszek egy Istenben , . >1 240
Tóth: Hiszek az egyházban . . 240 „
Tóth: Hiszem az örök életet . . 
Tóth: A szenvedő és győzeclel-

11 240 ”

mes Krisztus ...... 11 240
Tóth: Tízparancsolat, I. , . . „ 240 „
Tóth: Tízparancsolt, II. . . . „ 240 11
Karácsonyi njdonságok

Rangba: Magyar jezsuiták Pom-
®

bal börtönében .....................
P. Pál: Az elveszett gyűrű

ára 50 Lei.

(Korda kiadás)..........................
P. Pál: A szeretet művésze

11 25 if

(Korda kiadás)..........................
Csávossy: Égy élet Jézusért

11 25 ”

(Korda kiadás) .....................
Müller: Legyetek tökéletesek

H> 30 ”

(Korda kiadás) .....
Beaudenon—Gergely: Elmélkedé-

if 35 11

sek (Korda kiadás) II. . . , 
Csávossy: Kereszt és feltámadás ” 200 11

(Korda kiadás)..........................
Csávossy: Védőszentek (Korda

Ül 235 11

kiadás) .....................................
Endrődy: Jézus nyomában

a 165 if

(Korda kiadás)..........................
Krane: Véres csillag (Korda * 115 11

kiadás) ................................_.
Markó: Szibérián át a kolostorig

110 11

(Korda kiadás)..........................
Szívós: A ma diákja (Szt. István

w 60 ií

társ. kiadása)..........................
Megy esi: Az isteni kegyelem 

anyja (Szent István társ. ki-
” 120 ”

adása)..........................................
Rudolf: Rövid dogmatika (Szent

ti 90 ”

István társulat kiadása) . , 11 100 „

Regények és útleírások s
Rendi: A messzi út (Szent Ist-

ván kiadási............................... ára 35
Nagy Méda: Hét ősz, egy tavasz 

(Szent István kiadás) . . . 35
Krane: A jó Isten hegedűse 

(Szent István kiadás) . . . 158
Pericard: Egy apa regénye (Szt 

István kiadás).......................... 158
Bordeaux: Veszedelmes játék . 158
Crawford: Küzdelmes szerelem 158
Sienkievicz: Tűzzel-vassal 158
Keller: Titokzatos sziget . , . 158
Tarczai: A budai gyár .... 140
Crawford: Corleone ... 140
Sienkievicz: Volodijovszky úr . 110
Tarczai: Masolino , . 105
Bourcet: Megtört pecsét (Mária 

Kongregáció kiadása) . , . 95

Lermite: A vén leány (Mária 
Kongregáció kiadása) . . .

Claudel: Selyemcipő (Mária
Kongregáció kiadása) . . .

Szerafini: iMa naplója (Mária 
Kongregáció kiadása) . . .

Szerafini: A másik (Mária kon­
gregáció kiadása) . . . $ 

Le Fort: A gettóból jött pápa 
(Mária Kongregáció kiadása) 

Krane: A Názáreti (Korda ki­
adás) . ........

Krane: Magna Peccatrix (Korda
kiadás) .....................................

Gáspár: A világ orvosa (Szent 
István Társulat kiadása) . . 

Rachmnova: Szerelem, esek a, 
halál (Dante kiadás) . . . 

Rachmanova: Házasság a vörös 
viharban (Dante kiadás) . . 

Rachmanova: A bécsi tejes
asszony (Dante kiadás) . . » 

Rachmanova: Gyermekkorom
(Dante kiadás) ......

Rachmanova: Irgalom (Dante
kiadás) ............................... .....

Szikra: Márta, aki Máriának
született .....................................

Apponyi: Élmények és emlékek 
Allan: Anthoni Adverse (Sin­

ger és Wolfner kiadása) 
Mauriac: Frontenac misztérium 

(Mária Kongregáció kiadása) « 
Pakocs: Édua áldozata (Korda

kiadás) .....................................
Erdősi: Napsütéses Indiában

(Szent István kiadás) . . . 
Sebők: öt világrészen keresztül 

(Szt István társulat kiadása) 
Rangba: Róma lelke (Korda

kiadás) .................................... .-
Baneha: Amerikai missziós kőr­

útom (Mária Kongregáció ki­
adása) ..................................... .....

Rangba: Dél kér szt je alatt
(Korda kiadás) . . „ . „ 

Bőle: Spanyolföldön .... 
Nyisztor: Felhőkarcolók, házal-

lanok ..........................................
Kühár: Barlangok, sírok, kupo­

lák .......................................... .....
Kalmár: Ismeretlen népek . . 
Lischerong: Magyar jezsuiták

Kínában ... ......................

* 110 11

». 110 n

* 40 *i

ü 60 if

n 100 n

» 85 a

a 110 Vf

180 ii

11 100 a

yi 100 V»

» 100 Ü

•« 100 1Í

100 vi

145 n
» 235 M

» 432 t.

n 75

„■ 130 ti

215 a

1» 150 if

110

\
-«

w 40 ii

125

» 285 »

ií 95 11

40
» 227 -

» 160 ”

esetén 5°/o,
legalább 1CO0 lei értékű rendelés esetén 10°/o 

kedvezmény december 12—január 15ig.

Eladó
ebédlő kredenc. asztal
és egy 6 kara esi Mái.
Oradea, Str. Pasteur
No. 37

Eladó
olcsón egy politúros
ágy. Oradea, Strada
Alexandri 32. emelet
balra.

komplett ebédlő és há­
ló. Oradea, S trad a Xe- 
nopol 15, szám.______

Fényképezőgépet
veszek 6x9 cm. filmre, 
Juhász, Str. Simion 
Stefan 24. Oradea.

Eladó
egy jó állapotban levő 
ródli és egy 10 vagy 12 
éves gyermeknek való 
zöld trickó siöltöny. — 
Ucyanott egy baba 
sportkocsi és egy villa­
mos oktató játék. Ora­
dea. Str. Regele Carol 
IT. No. 10. Chaura.

msinfiíe Kaczián
borpince Oradeán, Str. 
Regele Carol 24. sz. a. 
megnyílt. Borok lite­
renként kaphatók.MAGAS

árért veszek aranyat, 
ezüstöt, brilliántot bár­
milyen mennyiségben. 
HERBST ékszerész 
Oradea, Bul. “'egei*' 
Ferdinand No. 3.

Mkúimmés
Gyermekszeretö

mindenes felvétetik jó 
bizonyítvánnyal. Cim: 
Oradea. Str. Sztaro- 
vnszky 17-a.

Gebrüder
Stinmg! zongora, rövid 
eladó. Oradea. Strada 
Szfnrnveszky I. em. 9.

Gyomorégés,
és gyomorsavtultcngés, 
emésztési zavarok, epe- 
baj ellen biztos hatású 
a Masrotin gyomorpor. 
Ara 00 lei. Lerakat:
C sanda gyógyszertár.
Oradea.

PUHA ÖLMOT állan 
dóan vesz a Széni 
László-nyomda r. t 
Oradea. Strada Regele 
Carol No. 5.

LAPAHUSITASRA 
emberek magas százé 
lékkai telvételnek. Je 
etokezés a kiadóhiva 
tatban.

&M-S

Urinönek
kiadó utcai parkettes 
szép nagy szoba, elő­
szobával, bútor nélkül. 
Oradea, Str. Millerand 
3. szám. I. emelet.

Világos,
utcai bútorozott szobc 
a központban azonnalra 
kiadó. Oradea, Strada 
Puca 8. 1. em.

Két utcai szoba
konyha és mellékhelyi­
ségekből álló lakás ki­

adó. Str. Leagänului 12
Készült a Szent László-nyomda Rt. körtorgógépé n, Oradea, Strada Reoele Carol IL No. L

/


